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 کزیم لزآن اس اوگلیسی ایَ تزخمٍ ياصگاوی سطح در تحلیل تعادل

 مًردی( تیکز)مطالعٍ وظزیٍ اساس تز

 *مصطفی معلمی          91/2/19تاریخ دریافت: 
 **سیذعلی َاضمی             29/6/19تاریخ پذیزش: 

 چکیذٌ
 كل٤ٚت   پٮاٝثش آخش٭٠ تش آػٞا٬١ ١اصٗ ؿذ٥  ّتات٬ ٝؼٚٞا١اٟ، َٝذع ٝت٠ ّش٭ٜ ٍشآٟ

ٟ  آ١جا تص. تاؿذ تفلاس تٞا٬ٝ تشت٫ ج٨ا١ٮاٟ تشت٫ پٮا٬ٝ تا تػت آ٦ٙ ٣ فٚٮ٦ تلله  ٦ّ ٍلشآ

 تشجٞل٦  دت١لذ  ٝل٬  ٝٚ٘ ٣ ت٤ٍتٛ آؿ٢ا٭٬ تشت٫ ت٫ صٝٮ٦٢ ست آٟ ٣ پز٭شد ٬ٝ ست ٧ا صتاٟ ت٤٢ؿ

 ت٬ٚٚٞٙ ٣ ٝٮلا١ج٬  تٮ٠ صتاٟ تٝش٣ص٥ ت١ٖٚٮؼ٬ صتاٟ. تػت ت٤د٥ ت٤ج٦ ٤ٝسد د٭شتاص تص ٍشآٟ

 تلش٭٠  ٨ٜٝ تص ٭٬ْ. تػت آٝذ٥ ىشت٧ٜ صتاٟ ت٭٠ ت٦ ٍشآٟ تص پشؿٞاس٫ ٧ا٫ ٦ٞتشج ٣ تػت

 تقادٗ. تػت صتا٬١ ٝختٚو ػغ٤ح دس تشتتش٫ ٭ا ٣ تقادٗ ت٭جاد ٝت٤ٟ تشٕشدتٟ دس ٝؼائ٘

ٟ  تشجٞل٦  دس ٧لا  ت٤ٙ٣٭ت تش٭٠ ٨ٜٝ تص ك٤س  تش ٝق٢ا تَذٛ ١ٮض ٣ ٣تطٕا٬١ ػغح دس  ٝتل٤

 تٮْش ١٤ٝا د٭ذٕا٥ تش ٝثت٬٢ ٍشآٟ تص ج٦ٞتش ػ٦ س٣ پٮؾ پظ٧٣ؾ دس. تػت ؿذ٥ دت١ؼت٦

 ٧لا  ٧ا٫ تشسػل٬ ؿلذ٥، ٭اىتل٦    تػاع ٝثاٗ تػت. تش ؿذ٥ تشسػ٬ تقادٗ ت٭جاد ٝثحث دس

ت١لذ ٝق٢لا ست تل٦     ٧ا ٕا٥ دس ت٭جاد تقادٗ ١ا٤ٝىٌ ت٤د٥ ٣ ١ت٤ت١ؼلت٦  د٧ذ ت٭٠ تشج٦ٞ ٬ٝ ١ـاٟ

 دسػت٬ ت٦ صتاٟ َٝلذ ٢ٝتَ٘ ١ٞا٭٢ذ.

 .١٤ٝا تٮْش ،ك٤س  ،ق٢ا، ٍٝشآٟ ّش٭ٜ، تشج٦ٞ ياصگان:کلیذ

                                                            
ٟ  دت١ـلْذ٥  ت١ٖٚٮؼ٬ صتاٟ ٝتشج٬ٞ تسؿذ ّاسؿ٢اػ٬ دت١ـج٫٤ ٣ ٝاص١ذستٟ پضؿ٬ْ ف٤ٚٛ دت١ـٖا٥ تػتاد٭اس *  تدتٮلا   ٣ ٧لا  صتلا

 .ت٨شتٟ دت١ـٖا٥ خاسج٬
 تػلا٬ٝ. ٝقاسه ٣ ت٨ٙٮا  آ٤ٝصؿ٬ ٕش٥٣ ػاس٫ عثٮق٬ ٢ٝاتـ ٣ ّـا٣سص٫ ف٤ٚٛ دت١ـٖا٥ تػتاد٭اس **

a.hashemi1@yahoo.com 
 ٧اؿ٬ٞ ٬ٝؼئ٤ٗ: ػٮذفٚ ٤١٭ؼ٢ذ٥
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 ممذمٍ

خذت١٣ذ تثاسُ ٣ تقا٬ٙ ٍشآٟ ّش٭ٜ ست ّتات٬ تشت٫ فاٙٞٮلاٟ ٝقشىل٬ ّلشد٥ ٣ پٮلاٝثشؽ     

ٍشتس دتد٥ تػت. پٮلاٝثش كل٬ٚ تلله    ست آخش٭٠ ىشد تص ػٚؼ٦ٚ ت١ثٮا آ٦ٙ ٝحٞذ ك٬ٚ تلله فٚٮ٦ ٣

٤ٝس تتللاك  ٝلإ ٣ ٝؼٚٞا١اٟ ١ٮض ت٦ ٧ٞلٮ٠ تشتٮلة    ٤ٝس تتلاك ت٭٠ ّتاب ؿذ٥آ٦ٙ ١ٮض ٝإ فٚٮ٦ ٣

ٕشد٭ذ١ذ. تحث تٮٜ ٣ تٝٮذ٫ ٦ّ ٍشآٟ ٝغلشح ػلاخت٦ تػلت تٞلا٬ٝ تىلشتد تـلش ست دس تلش        

٧ا٫ ٝشدٛ د١ٮا ٝختٚو تػت ٣ خذت١٣ذ دس ٍشآٟ ١ٮض ىش٤ٝد٥ ّل٦   ٕٮشد ٣ تص آ١جا ٦ّ صتاٟ ٬ٝ

٧ش پٮاٝثش٫ ست ت٦ صتاٟ ٤ٍٝؾ ىشػتاد٭ٜ تص ت٭٠ س٣ دس تتلاك پٮاٛ ٍشآٟ تشج٦ٞ آٟ ت٦ د٭ٖلش  

 آ٭ذ. پٮؾ ٧٬ٝا  صتاٟ

٧لا٫   ٍشآٟ ّش٭ٜ تىض٣ٟ تش آ٦ْ١ دستشدتس١ذ٥ ػلخ٠ ت٨ٙل٬ ٣ دػلت٤ست  د٭٢ل٬ دس صٝٮ٢ل٦     

ٙٮو ػخ٠ ١ٮض ٣ج٬٨ تفجاصآٝٮض دتسد ٦ّ تص ػ٫٤ خذت١٣ذ ٧ٞلا٣سد  ٝختٚو تػت تص ٢ٝؾش تإ

تٮاٟ ؿذ٥ تػت. ت٢اتشت٭٠ دس تشج٦ٞ ٍلشآٟ ٧ٞٮـل٦ ت٭ل٠     خ٤ت٬٧ ١ٮض تشت٫ ت٭٠ ّتاب ْٝشستً

ت٤تٟ ٝقا٬١ ؽا٧ش٫، دػت٤ست  ٣ ٝقاسه ٍشآٟ ست ت٦  ٞا١اٟ ت٤د٥ ٦ّ ١٬ْٝت٦ ٤ٝسد ت٤ج٦ ٝؼٚ

ٙٮو ػخ٠ ٨١يتل٦ تػلت   تٝا ٣ج٦ تفجاص٫ ٍشآٟ ٦ّ دس ٤١ؿ تإ٧ا٫ د٭ٖش تشٕشدتٟ ٤ٞ١د  صتاٟ

٧ا ١ٮؼت ٖٝش آٟ خ٤د خذت١٣ذ ٍشآ٬١ ت٦ صتا٬١ د٭ٖش ىش٣  ٧شٕض ٍات٘ تاصآىش٭٬٢ دس د٭ٖش صتاٟ

 ىشػتذ.

ٟ ٣ ٝتْٚٞلاٟ ٝؼلٚٞاٟ ٝغلشح    تص د٭شتاص ٝٮاٟ ىَٮ٨لا  ١ْت٦ د٭ٖش٫ ٦ّ دس تشج٦ٞ ٍشآٟ

٧ا٫ د٭ٖلش تػلت. تّثش٭لت     ٧ا٫ ٣تجة ت٦ صتاٟت٤د٥ ٝؼإ٦ٙ جا٭ض ت٤دٟ ٍشتئت ٍشآٟ دس ١ٞاص

ت٤تٟ ٍشآٟ ست دس ١ٞاص تشٕلشدتٟ ١ٞل٤د ٣ خ٤ت١لذٟ ػل٤س٥ ىاتحل٦       ت١ذ ٬ٞ١ فٚٞا٫ تػلاٛ ٕيت٦

ٞاص خ٤ت٧لذ ؿلذ ٣ ت١جلاٛ آٟ    ٧ا ت٦ صتا٬١ مٮش تص فشت٬ ٤ٝجة تغلاٟ ١ تْٙتاب ٣ د٭ٖش ػ٤س٥

ٝؼٚٞا١اٟ تشج٦ٞ ٍلشآٟ ست حلشتٛ    حشتٛ تػت. ت٭٠ تٝش ٤ٝجة ؿذ٥ تا تشخ٬ ٕٞاٟ ٢٢ّذ ٦ّ

 ؿٞش١ذ!   ٬ٝ

  ٕشدد. تٝا پٮ٤ػت٦ دمذم٦ ٧ا ت٦ كذس تػلاٛ تاص٬ٝ تشج٦ٞ ٍشآٟ ٣ تيؼٮش آٟ ت٦ د٭ٖش صتاٟ

تؿت٦ تػت. دس ٭ِ ٧ا ٣ج٤د د ت١تَاٗ كحٮح ٣ ٢ٝاػةِ پٮاٛ ت٭٠ ّتاب آػٞا٬١ ت٦ د٭ٖش صتاٟ

ؿذ٥ تػلت.   ٧ا تص ٍشآٟ ت٦ دػت د٣ ٕش٥٣ ت١جاٛ ٬ٝ ت٤تٟ ٕيت تشج٦ٞ تَؼٮٜ ت٢ذ٫ ٬ّٚ ٬ٝ

ٕش٥٣ ١خؼت ٝؼٚٞا١ا٬١ ٦ّ خ٤ت٧اٟ تثٚٮل تػللاٛ تل٤د٥ ٣ تلشت٫ ػل٤٨ٙت تثٚٮلل، تٙيلاػ ٣       

٤ٞ١د١ذ. ٕلش٥٣ د٣ٛ ٝخاٙيلاٟ تػللاٛ ّل٦ تلشت٫       ٧ا٫ د٭ٖش تشٕشدتٟ ٬ٝ ٝقا٬١ آٟ ست ت٦ صتاٟ



 387/ (٤ٝسد٫ ٝغاٙق٦)تٮْش ١ؾش٭٦ تػاع تش ّش٭ٜ ٍشآٟ تص ت١ٖٚٮؼ٬ ٧ا٫ تشج٦ٞ ٣تطٕا٬١ ػغح دس تقادٗ تحٚٮ٘

 (62-78صتاٟ، تػلقذ٫:   ت١ٖٚٮؼ٬ مشب دس تػلا٬ٝ )س.ُ، ٝغاٙقا ضقٮو ٍشآٟتخغئ٦ ٣ ت

 ٧ا٫ آٟ ٤ٍ٣ه ٭ات٢ذ. دػت ت٦ تشج٦ٞ آٟ صد٥ تا ت٦ ٕٞاٟ خ٤٭ؾ ت٦ ت٢اٍضا  ٣ ٭ا ضقو

 

 َا درتارٌ تزخمٍ دیذگاٌ

تش٭٠ ٝقادٗ عثٮق٬ ٭لِ پٮلاٛ تص صتلاٟ ٝثلذؤ دس صتلاٟ       تشج٦ٞ ست تاصت٤ٙٮذ ١ضد٭ِ ١ا٭ذت

٫٣ دس ىشآ٭٢لذ تشجٞل٦ ت١تَلاٗ ٝق٢لا ست دس دسجل٦ ١خؼلت ت٤ٙ٣٭لت ٣         َٝلذ دت١ؼت٦ تػت.

دت١ذ٦ّ تشج٦ٞ ت٦ ١ؾش ١شػذ. د٣ ػلغح   ت٫ ست ت٨تش٭٠ ٬ٝ د٧ذ. ت٣ آٟ تشج٦ٞ ت٧ٞٮت ٍشتس ٬ٝ

٬ّٚ دس تشج٦ٞ تص ٢ٝؾش ٫٣ ٣ج٤د دتسد: ػغح ٝحت٤ت ٣ ػغح ػلثِ. د٭لذٕا٥ ٫٣ دستلاس٥    

ٟ ؿ٢اخت٬ ٣ ١ٮلض تاىتلاس ىش٢٧ٖل٬    تشج٦ٞ ٝت٤ٟ د٭٬٢ ١ؾٮش ت١جٮ٘ آٟ تػت ٦ّ ٣٭ظ٬ٕ صتا

ِ       صٝاٟ پٮذت٭ؾ ت١جٮ٘ ٝل٬  تلش٭٠ ٣ ٭لا    تا٭ؼلت دس تشجٞل٦ ٙحلاػ ٕلشدد. دس تحلث ١ضد٭ل

 تش٭٠ ست تشجٮح دتد٥ تػت.    ٫٣ دس ٤ٝسد ٝت٤ٟ د٭٬٢ ١ضد٭ِتش٭٠ ٝقادٗ،  عثٮق٬

٦ ٙيؼ ت٦ ٙيؼ ٣ ٭لا تشجٞل٦   ٦ٙ تص ٝؼائ٘ تشج٦ٞ ست د٣ٕا٦١ تشجٞتش٭٠ ٝؼإ ٨ٜٝ ١ٮ٤ٝاسُ

٦ٙ ست تل٦ ػلذ٥ ١خؼلت پلٮؾ تص ٝلٮلاد تسجلاؿ دتد٥ تػلت.        ١ذ. ت٣ ػات٦َ ت٭٠ ٝؼإدت آصتد ٬ٝ

٧ا٫ تشجٞل٦   تشج٦ٞ ٙيؼ ت٦ ٙيؼ تص ١ؾش ٫٣ ىشآ٭٢ذ ت٢ٮاد٭٠ تشج٦ٞ تػت. دس ٝقشى٬ س٣ؽ

د٣ س٣ؽ ست ٨ٜٝ دت١ؼت٦ تػت: تشج٦ٞ ٝق٢ا٭٬، تشج٦ٞ تستثاع٬. دس ١ؾلش ٫٣ ت٭ل٠ د٣ س٣ؽ   

دسػلت٬ ٣ ت٨ٮ٢ٖل٬. ٫٣ تشجٞل٦     ست دتس١لذ: ت٤تٟ تشآ٣سد٥ ػاخت٠ د٣ ٧ذه فٞلذ٥ تشجٞل٦   

دت١ذ ٣ دس تشج٦ٞ ٝتل٤ٟ َٝلذع تْلاسٕٮش٫ تشجٞل٦      ٝق٢ا٭٬ ست دس ٤ٝسد ت٨ٮ٬ٖ٢ ّاستتش ٬ٝ

د٧ذ. تشج٦ٞ ٝق٢ا٭٬ تقثٮش د٭ٖلش ػلخ٠ دس صتلاٟ َٝللذ تل٤د٥ تٝلا        ٝق٢ا٭٬ ست تشجٮح ٬ٝ

ٝتلشجٜ   تشج٦ٞ تستثاع٬ تيؼٮش ٣ تثٮٮ٠ تاص٥ تص پٮاٛ صتاٟ ٝثذؤ تػت. دس تشجٞل٦ ٝق٢لا٭٬  

ت٦ سفا٭ت حاٗ دس٭اىت ٢٢ّلذٕاٟ   ٝجاص ت٦ تكلاح ٣ تنٮٮش ١ٮؼت تٝا دس تشج٦ٞ تستثاع٬ ت٢ا

 پٮاٛ دس صتاٟ َٝلذ تْٝاٟ تنٮٮش ٣ تكلاح ٣ج٤د دتسد.

٭٬ْ د٭ٖش تص كاحث٢ؾشتٟ دس ٝثاحث ١ؾش٫ تشج٦ٞ ت٦ ٦ٙ٤َٝ تقادٗ ت٤جل٦ ١ٞل٤د٥    تٮْش

س پٮاٛ ٝت٠ َٝلذ تا پٮاٛ ٝت٠ ٝثذؤ تػت. تقادٗ دس تشج٦ٞ ٭ق٬٢ ت٭جاد تشتتش٫ حذتّثش٫ د

ت٤ت١ذ دس ٭ِ پٮاٛ ٣ج٤د دتؿت٦ تاؿذ. دس تقش٭و تقادٗ ٧ٞچ٢لٮ٠   دس ٣ج٥٤ ٝختٚي٬ ٦ّ ٬ٝ

ثٮش ست دس ٝخاعة تٖزتسد ّل٦ پٮلاٛ تكل٬ٚ دس    ذ٥ ٦ّ پٮاٛ ٝت٠ َٝلذ تا٭ذ ٧ٞاٟ تإٕيت٦ ؿ

تقادٗ دس . 1 تقادٗ ست دس ؿؾ چٮض تشؿٞشد٥ تػت: تٮْشٝخاعثاٟ صتاٟ ٝثذؤ دتؿت٦ تػت. 
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ادٗ ٝت٢لل٬ ٣ . تقلل4. تقللادٗ دػللت٤س٫  3. تقللادٗ ىشتتللش تص ٣تطٕللاٟ   2ػللغح ٣تطٕللاٟ  

. تقلللادٗ 6تقلللادٗ ٝت٢للل٬ ٣ ػلللاختاس٫)ت٦ ٧لللٜ پٮ٤ػلللت٬ٖ(  . 5ػاختاس٫)ت١ؼلللجاٛ(  

 .(Baker, In Other Words, p 5)ف٬ٚٞ

ٕلشدد. ٕلا٥ ٝتلشجٜ     ١خؼتٮ٠ تقادٗ دس ىشآ٭٢ذ تشج٦ٞ دس ػلغح ٣تطٕلا٬١ ت٭جلاد ٝل٬    

١ذ ت٭٠ تقادٗ ست تشٍشتس ١ٞا٭ذ. ٦١٤ٞ١ آ٦ْ١ ٭ِ ٣تط٥ دس ٭لِ صتلاٟ تؼلٮظ تػلت تٝلا      ت٤ت ٬ٞ١

. ٭ا آ١ْل٦ تكللا   (Ibid, p 11)٢ّذ ٕشدد ؿْ٘ ٝشّة پٮذت ٬ٝ ٣ٍت٬ ت٦ صتاٟ د٭ٖش تشج٦ٞ ٬ٝ

فذٛ تقلادٗ دس ػلغح ٣تطٕلاٟ ست     تٮْش (.Ibid, p 21)٭ِ ٣تط٥ دس صتاٟ َٝلذ ٝقادٗ ١ذتسد

. 3. ١ثل٤د ٣تط٥ دس صتلاٟ َٝللذ     2. ٝيا٧ٮٜ خلاف ىش٢٧ٖل٬    1 دت١ذ: ٧ا ٬ٝ تشخاػت٦ تص ت٭٠

. تيلا٣  دس تؼلاٝذ   5. ٣ج٤د ٣تطٕاٟ فاس٭ت٬ دس صتاٟ ٝثذؤ  4پٮچٮذ٬ٕ ٣تط٥ دس صتاٟ ٝثذؤ  

٧للا٫  . تيللا٣  دس ٍاٙللة6ص تْللاسٕٮش٫ آٟ  تؿللْاٗ خاكلل٬ تص ف٢اكللش صتللا٬١ ٣ ٧للذه ت 

١ث٤د ٣تط٥ دس صتاٟ َٝللذ تلشت٫    .8. تيا٣  دس دت٦٢ٝ ٝق٢ا٭٬  7صتا٬١)پٮـ١٤ذ ٣ پؼ١٤ذ٧ا(  

 (.Ibid, p 22-24)٭ِ ٣تط٥ فاٛ دس صتاٟ ٝثذؤ

. تشجٞل٦ تلا ٭لِ    ٫٣1 تشت٫ فث٤س تص ت٭٠ فذٛ تقادٗ ست٧ثشد٧ا٭٬ پٮـ٨٢اد ّشد٥ تػت. 

. 4. تشج٦ٞ تلا ٭لِ جلا٭ٖض٭٠ ىش٢٧ٖل٬      3. تشج٦ٞ تا ٭ِ ٦ّٞٚ خ٢ث٬  2تش   ٦ّٞٚ ف٬ٝ٤ٞ

٧لا٫   . تثٮٮ٠ ٣ ت٤ضٮح تلا ٣تط٥ ٧6ا٫ ٝشتثظ  ٣تط٥ . تثٮٮ٠ ٣ ت٤ضٮح تا5فاس٭ت ٕشىت٠ ٣تط٥  

 (.Ibid, p 26-42). تل٤٭شٕش٫ ت٦ جا٫ ٤١٭ؼ٢ذ8٬ٕ. ١اد٭ذ٥ ٕشىت٠ ٣تط٥  7ٝشتثظ   مٮش

٧لا٫   اٟ ت١ٖٚٮؼ٬ ت١جاٛ ؿذ٥ تػت. تشج٧٦ٞا٫ پشؿٞاس٫ تص ٍشآٟ ت٦ صت تا ٤٢ّٟ تشج٦ٞ

ت١ذ تلا   ٮاٟ ت١تخاب ؿذ٥دس ت٭٠ ٝ ٝحٞذ فثذتٙحٚٮٜ ٣ جاٟ آست٤س آستش٫، فثذتلله ٭٤ػو ف٬ٚ

٧لا٫ تص   ٧ا٫ ت١ٖٚٮؼ٬ تص ٍشآٟ تا ت٤ج٦ تل٦ ١٤ٞ١ل٦   ٦ تقادٗ دس ػغح ٣تطٕا٬١ دس تشج٤َٝ٦ٞٙ

٭لِ ٝؼلٮح٬    آستلش٫ تص ٝؼٚٞا١اٟ ٢٧ذ،  فثذتلله ٭٤ػو ف٬ٚآ٭ا  ٤ٝسد تشسػ٬ ٍشتس ٕٮشد. 

 ٭ِ ٝؼٚٞاٟ فشب ٝلش٫ تػت.   ٝحٞذ فثذتٙحٚٮٜت١ٖٚٮؼ٬ صتاٟ ٣ 

 

 پیطیىٍ تحمیك

تشسػ٬ ٣ َٝا٭ؼ٦ چ٨اس تشجٞل٦ ت١ٖٚٮؼل٬ تص   » ؽ( دس َٝا٦ٙ تا ف٤٢ت1378ٟ)٣ص٭ش٫ ىشد

ست دس  فثلذتلله ٭٤ػلو فٚل٬   ٣  فٚل٬  ٝٮش تحٞلذ ، پٮْت٨اٗ، آستش٧٫ا٫  ، تشج٦ٞ«ٍشآٟ ّش٭ٜ

٣تط٥ ٣ فثلاس  ست   82تشسػ٬ ٣ َٝا٭ؼ٦ ٤ٞ١د٥ تػلت. ت٣   ٝش٭ٜ ػلاٛ تلله فٚٮ٨اػ٤س٥ ٝثاس٦ّ 
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رّش د٥ ١ْت٦ دستاس٥ ٝٮضتٟ ٤ٝىَٮت ٝتشجٞاٟ تؼ٢ذ٥ دس جذت٬ٙ٣ تغثٮٌ دتد٥ ٣ دس ت١ت٨ا ت٦ 

٧ا ت٦ ت٨٢ا٭٬ تشآ٣سد٥ ٢٢ّذ٥ ١ٮاص ٝخاعلة   ت. ٫٣ ٝقتَذ تػت ٧ٮچ ٭ِ تص تشج٤ٞ١٦ٞد٥ تػ

١ٮؼت ٣ تا٭ذ دس ٢ّاس ٭ْذ٭ٖش ٤ٝسد تػتياد٥ ٍشتس ٕٮش١ذ. ضقو ت٭٠ َٝا٦ٙ دس ىَذتٟ ٧ش٦١٤ٕ 

 تسجاؿ تػت.

٧ا٫ تشج٦ٞ ١ـذ٬١، تشسػل٬   تشج٦ٞ» تٟؽ( دس َٝا٦ٙ تا ف1381٤٢)فثذتٙشحٮٜ ّٮذ٣ت٫

آٟ ست تشٕلشدتٟ ١ٞل٤د٥، تل٦ تٮلاٟ      ص٧شت آٍاٝحٞذ ؿٮشتص٫، ٦ّ «٧ا٫ ت١ٖٚٮؼ٬ ٍشآٟ تشج٦ٞ

 ٭٤ػلو ٧ا٫ ٍشآٟ ت٦ ت١ٖٚٮؼ٬ پشدتخت٦ تػلت. ٫٣ تشجٞل٦    ٧ا٫ تشج٦ٞ ٧ا ٣ ّاػت٬ ٣٭ظ٬ٕ

اٟ ست ف٤تٛ پؼ٢ذتش٭٠ تشج٦ٞ ٝقشى٬ ّشد٥ ٣ دس فٮ٠ حاٗ تؼلٚظ فلا٬ٙ ٫٣ ست تلش صتل     ف٬ٚ

دس ١ؾش ٫٣ آصتد ت٤د٥ تٝا ت٤ت١ؼت٦ ٝي٨ل٤ٛ تكل٬ٚ    ٭٤ػو ف٬ٚت١ٖٚٮؼ٬ ػت٤د٥ تػت. تشج٦ٞ 

ٝؼلٚٞاٟ تص ٙحلاػ س٣ؽ ٣ ّٮيٮلت دس     ست دس ٝٮاٟ ٝتشجٞاٟ مٮش آستش٫ست تشػا١ذ. تشج٦ٞ 

ستث٦ ١خؼت ٍشتس دتد٥  تٝا آٟ ست فاس٫ تص خغا ١ذت١ؼت٦ تػت. ٫٣ ؿٞاس٫ تص آ٭لا  ست رّلش   

٦ٞ آٟ دچاس تؿتثا٥ ؿذ٥ تػت. تٙثت٦ تشخ٬ آ٭ا  ت٦ دسػت٬ تشج٦ٞ دس تشج آستش٫ّشد٥ ٦ّ 

 آٟ ست ١ادسػت پ٢ذتؿت٦ تػت. ّٮذ٣ت٫ؿذ١ذ تٝا س٣ؿ٠ ١ٮؼت چشت 

٧لا٫ ؿلاّش ٣    تشسػل٬ تغثٮَل٬ تشجٞل٦   » تا ف٤٢تٟ ت٫ ؽ( دس َٝا1381٦ٙ)ت١لاس٫ ١ظتد

٤ٞد٥ تا آٟ آ٣سد٥ ٣ تلاؽ ١ٝختلش٫ تص تاس٭خچ٦ تشج٦ٞ ت١ٖٚٮؼ٬ ٍش« آستش٫ تص ٍشآٟ ّش٭ٜ

ت٫ ٝٮاٟ د٣ تشج٦ٞ ٭ادؿذ٥ ت١جاٛ د٧ذ. ٫٣ آ٭ات٬ تص ػ٤س٥ تَش٥ ٣ چ٢ذ آ٭٦  ت٫ َٝات٦ٚ ٝغاٙق٦

تؼ٨ٮ٘ ى٨لٜ   ج٨ت ت٫ ت٬٨ٙ ٍٞـ٣٦  ْٝاسٛ ؿٮشتص٫پشت٢ّذ٥ ست ت١تخاب ٣ تص تشج٦ٞ ىاسػ٬ 

٣ ػپغ ت٦ تشسػ٬ تغثٮ٬َ پشدتخت٦ تػت. ٫٣ د٣ ػلغح تقلادٗ    ٝخاعثاٟ تػتياد٥ ١ٞا٭ذ

٠ ١تٮج٦ سػٮذ ّل٦ ٧لٮچ   ٧ا٫ ٢ٝتخة تسص٭ات٬ ٤ٞ١د ٣ ت٦ ت٭ اس٫ ست دس ٝثا٣ٗتطٕا٬١ ٣ ػاخت

 آستلش٫ ٧ا ٤ٝىَٮت ّاٝل٘ ١لٮثـلاٟ ١ـلذ٥ ٕشچل٦ تشجٞل٦ س٣تٟ ٣ ػلٚٮغ        ٭ِ تص تشج٦ٞ

 ت٧ٞٮت خ٤د ست تص دػت ١خ٤ت٧ذ دتد.

تشسػ٬ د٣ تشجٞل٦ آستلش٫ ٣ ٭٤ػلو    » تا ف٤٢تٟ ت٫ ؽ( دس َٝا1393٦ٙ)تَا٭٣٬  ٝثاس٬ّ

تا تْٮ٦ تش ٝيلا٧ٮٜ ىش٢٧ٖل٬ تل٦    « ش تػاع ١ؾش٭٦ تقادٗ ٣تطٕا٬١ تٮْشف٬ٚ تص ٍشآٟ ّش٭ٜ ت

ت١ذ. ت٦ ١ؾش ١ٖاس١لذٕاِٟ َٝاٙل٦،    ٦ ٧ـت ٦١٤ٞ١ آ٭ا  پشدتخت٦تػاع تستئ تسص٭ات٬ د٣ تشج٦ٞ تش

ٗ   آستش٫ ٧لا٫ ىش٢٧ٖل٬ تص ٝلا١ـ     تا دس ١ؾش دتؿت٠ ٝخاعة خ٤٭ؾ تلاؽ ّشد٥ تا تلا ٝقلاد

٣تطٕاٟ ٣٭لظ٥ ىش٢٧لٔ تػللا٬ٝ ست تشجٞل٦      ف٬ٚ٭٤ػو ٣تطٕاِٟ ىش٢٧ٔ تؼت٦ فث٤س ٢ّذ تٝا 



 1400 ت٨اس ،45 ؿٞاس٥ تصد٧ٜ،د٣ ػاٗ ٍشآ٬١، ٝغاٙقا  ىل٢ٚا٦ٝ/ 390

ٗ  ٤ٞ٢١د ٣ تلاؽ ّشد تا تستئ ٧لا٫   ٦ ت٤ضٮحات٬ ٝي٤٨ٛ ست ت٦ ٝخاعة ت١تَاٗ د٧ذ. تٙثتل٦ ٝثلا

٧ا٭٬ ٦ّ ١ٖاس١ذٕاٟ ت٦ ف٤٢تٟ  َٝا٦ٙ ٬ٖٞ٧ دس تثثا  ٝذفا ّاٝ٘ ١ٮؼت. ت٦ د٭ٖش ػخ٠ ٣تط٥

دس صتاٟ ت١ٖٚٮؼ٬ ت٦ ٧ٞاٟ ىش٢٧ٔ تؼت٦ ١ٮؼت٢ذ ٣  ت١ذ ٣تٍقاً ٝيا٧ٮٜ ىش٬ٖ٢٧ دس ١ؾش ٕشىت٦

« كذ٣س»٦ّٞٚ  چ٦ ٦ّ َٝا٦ٙ ٤١ؿت٦ تػت،١ذ. ى٬ تٙٞث٘ تش خلاه آ١ت ك٤س  ت٣ٙٮ٦ ٍات٘ دسُ

 ٦ّbreast دس٣ٟ جاٟ تػلت تلشت٫ ت١ٖٚٮؼل٬ صتلاٟ ٍاتل٘ دسُ تػلت ٣ تيلا٣  آٟ ست تلا         

ت١لذ ّل٦ چلشت تلشت٫ ٣تط٧ل٬       تىض٣ٟ تش ت٭٠ ١ٖاس١ذٕاٟ تش د٣ ٝتشجٜ خشد٥ ٕشىتل٦  ٭اتذ. دس٬ٝ

٭ق٢ل٬ تل٦ تصد٣تد دس آ٣س٭لذ ٣ ٭لا     « ت١ْحل٤ت »ت١ذ تا آٟ ٦ّ  تػتياد٥ ّشد٥ marryتص « ْح٤تت١»

٭ق٢ل٬ تصد٣تد ٢ّٮلذ! ت٭ل٠ خلشد٥ ٕٮلش٫ تص ميٚلت ١ٖاس١لذٕاٟ         ٧marryٞؼش تذ٧ٮذ  تٝلا  

٢ّذ ٣ تٕش تت٨ا٬ٝ  ٧ش د٣ ٝق٢ا ست تىاد٥ ٬ٝ marryٕشدد چشت٦ّ  ٬ٝ ؿاٟ تشدتشخاػت٦ ٣ ت٦ خ٤

ست « ت١ْحل٤ت »تشت٫  marryشعشه خ٤ت٧ذ ؿذ ٣ ١تٮج٦ آ٦ْ١ ٕض٭٢ؾ دس تٮ٠ تاؿذ تا ٍش٭٦٢ ت

تلا  ٣ ىشضٮات٬ ٝغشح ػاخت٦ ٦ّ تشخ٬ تل٦  َٝا٦ٙ دس تخؾ ١تا٭ج، ػؤ ١ثا٭ذ خغا پ٢ذتؿت.

 ؿ٤د.   ١ؾش ٤ٝج٦ ٣ تشخ٬ ١ا٤ٝج٦ ٣ ٭ا لاتٍ٘ ؿا٧ذ٫ تش آٟ ٭اىت ٬ٞ١

تْشتس تشخل٬  ٝٮضتٟ ٧ٞا٬ٖ٢٧ دس » تا ف٤٢تٟ ت٫ ؽ( دس َٝا٣1394٦ٙ ٧ْٞاستٟ) ٍش٭ـ٬

٧ا٫ ٧ٞا٭٢ذ پشدتختل٦   ت٦ تحث تشّٮة« ٧ا تص ٣تطٕاٟ ٣ تشّٮثا  ٧ٞأ٭٢ذ ٍشآٟ ٣ تشج٦ٞ آٟ

ٗ  ٣...« ٙٮ٘ ٣ ٨١اس»، «ج٠ ٣ ت١غ»تػت. تشّٮة ٧ٞا٭٢ذ ٝا٢١ذ  ٧لا٭٬ ّل٦ َٝاٙل٦     تػت. ٝثلا

 ت٤د٥ تػت. ٭٤ػو ف٣٬ٚ  آستش٫ت١تخاب ّشد٥ تشخ٬ تص تشج٦ٞ 

ٟ  ٫ت ؽ( دس َٝا1394٦ٙ)ػٮذ ت٣٬ٖ٢ٙ  تؿشى٬ ٧لا٫ ٍلشآٟ:    ٣جل٥٤ دس تشجٞل٦  » تا ف٢ل٤ت

تل٦ تشسػل٬ ٣جل٥٤ دس    « ٣ آستلش٫ ٧ا٫ كلياسصتد٥، پٮْتلاٗ، ؿلافش     ٝغاٙق٦ تغثٮ٬َ تشج٦ٞ

، ٥كلياسصتد ٧ا٫ ت١ٖٚٮؼ٬  ػ٤س٥ ٤١س دس تشج٦ٞ ٧ا٫ ٍشآٟ تا ٝح٤س٭ت ٣تطٕاٟ تػاػ٬  تشج٦ٞ
اى٬ ت٦ ٣جل٥٤  ت١ذ. ت٦ ١ؾش ٤١٭ؼ٢ذٕاٟ ت٭٠ ٝتشجٞاٟ دٍت ّ پشدتخت٦ آستش٣٫  ؿاّش، پٮْتاٗ

 ت١ذ. ٣تطٕاٟ ١ْشد٥

 

 پیص درآمذی تٍ اوگیشٌ متزخمان مًرد تحث در تزخمٍ لزآن

 یًسف علی

دػت٤س ٍشآٟ  ٢ٝتـش ٤ٞ١د. ٫٣ تا ت٤ج٦ ت٦ 1934تشج٦ٞ خ٤د ست دس  فثذتلله ٭٤ػو ف٬ٚ

٧ا٫ ٝختٚو دس  ٍشآٟ ت٦ صتاٟ  د٭ٖشتٟ ٝقتَذ ت٦ ١ٮاص ت٦ تشج٦ٞتش تتلاك پٮاٛ ت٬٨ٙ ت٦ ٝثت٬٢ 
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٭ل٠ تشجٞل٦   . دستاس٥ تشجٞل٦ خل٤د ٤١ؿلت٦ ّل٦ ت    (YÜSUF 'ALI, p iii)س ٝختٚو ت٤دتفلا

٦ ٝت٠ فشت٬ آٟ تل٦ صتلاٟ ت١ٖٚٮؼل٬ تستئل    ت٤ت١ٜ تا ى٨ٜ خ٤٭ؾ تص  ت٨تش٭٠ پٮا٬ٝ تػت ٦ّ ٬ٝ

تا٭ؼت ت٦ صتاٟ َٝلذ ٢ٝتَ٘ ؿ٤د. ٫٣ ٝقتَلذ   ٢ّٜ. دس ١ٖا٥ ت٣ ٤ٝػٮ٬َ ٣ آ٢٧ٔ ٍشآٟ ٬ٝ

 تؽ ست دس تشج٦ٞ ٍشآٟ دخاٙت د٧ذ.  ت٢تاجا  ؿخل٬ت٤د ٝتشجٜ ١ثا٭ذ دت١ؾ، د٭ذٕا٥ ٣ تػ

ٝـلْلات٬ دتسد ّل٦ خاػلتٖا٥ آٟ     ٧لا  تشج٦ٞ ٍشآٟ ت٦ د٭ٖش صتاٟ ٭٤ػو ف٬ٚتص د٭ذٕا٥ 

 ٦١٤ٖ تػت:ت٭٢

ت١ذ. ت٢اتشت٭٠ تشخ٬ ت٭ل٠   ٧ا٫ فشت٬ تْاس سىت٦ دس ٍشآٟ ت٤٢ّٟ ٝقا٬١ د٭ٖش٫ ٭اىت٦ . ٣تط1٥

 ت١ذ. تنٮٮش ٝق٢ا ست دس١ٮاىت٦

ت١ذ ٣ سج٤ؿ ٝتشجٜ ت٦  خش ١ؾش ٝيؼشتٟ ٝتَذٛ ست ١اد٭ذ٥ ٕشىت٧٦ا٫ ٝتإ . ٝيؼشتٟ د٣س2٥

 ؿ٤د. خش ٝـْ٘ ػاص ٬ٝٝيؼشتٟ ٝتإ

. فشت٬ ٠٨ّ ٣ ٭ا ّلاػٮِ ّٚٞات٬ تا س٭ـ٦ ٝق٢ا٭٬ جلاٝـ دتسد ّل٦ تٝلش٣ص٥ دس صتلاٟ     3

ت٤تٟ ٭ِ ٣تط٥ ست دس ٦ٞ٧ ّاستشد٧ا٭ؾ ت٦ ك٤س  ثاتلت تػلتياد٥    تحٚٮ٘ ٭اىت٦ تٝش٣ص٫، ٬ٞ١

ت١ذ. ت٦ د٭ٖش ػخ٠ ٭لِ ٣تط٥ دس   ش ت٣ ٝتشجٞاٟ تس٣پا٭٬ دس ت٭٠ ح٤ص٥ ضقٮو ت٤د٥ّشد. ت٦ ١ؾ

تل٤ ٕل٤٭٬ آٟ ست دس تشتتلش ٢ٝـل٤س٫       ٕٮشد فشت٬ ٕا٬٧ عٮو ٣ػٮق٬ تص ٝقا٬١ ست دس تش ٬ٝ

 .ؿ٤د ٧ا٫ ٝت٤٢ف٬ تص آٟ ػ٫٤ ٢ٝـ٤س د٭ذ٥ ٬ٝ ت١ذ ٣ س١ٔ ٍشتس دتد٥

٧ا٫ ؽش٭ي٬ تلا ٭ْلذ٭ٖش    ٦ تيا٣ ت١ذ ّ ا  ٧ٜ ٝق٢ا ٣ ٭ا ٧ٜ س٭ـ٦ دس فشت٬. ٕا٬٧ 4ّٞٚ

ْل٦ تلشت٫ سحٞلاٟ ٣    ٧ا ٣ج٤د ١ذتسد. ١٤ٞ١ل٦ آ١  ٧ا دس ٣تط٥ تس١ذ تٝا دس صتاٟ َٝلذ ت٭٠ تيا٣ د

 ؿ٤د تا آٟ دس صتاٟ ٝثذؤ تيا٣ت٬ ٣ج٤د دتسد! تػتياد٥ ٬ٝ mercyسحٮٜ تص ٣تط٥ 

تشٕلشدتٟ خل٤٭ؾ تص   ت٣ دس د٭ثاچ٦ : . ٝحذ٣د٭ت رتت٬ تـش دس تشتتش ػخ٠ ٣ ىق٘ ت5٬٨ٙ

١اٝٮذ٥ ٣ ٣ج٦ تشج٦ٞ ١اپلز٭ش تل٤دٟ ٍلشآٟ ست تلزّش دتد٥       interpretationٍشآٟ ّاس خ٤د ست

٧ا٫ تشجٞل٦   ت٫ ١َذآٝٮض تص ىقاٙٮت تػت! ٝختلش٫ دستاس٥ تاس٭خ تشج٦ٞ پشدتخت٦ ٣ پٮـٮ٦٢

ٝلٮلاد٫ دس   ٦1143 ّشد٥ تػت. ١خؼلتٮ٠ تشجٞل٦ لاتلٮ٠ تص ٍلشآٟ تل٦ ػلاٗ       شآٟ ست تستئٍ

دس تلاصٗ ػل٤ئٮغ فشضل٦     1543ٝا ١خؼتٮ٠ چاپؾ ت٦ ػلاٗ  ك٤ٝق٦ ٬١٤ّٚ ت٦ فٞ٘ آٝذ ت

 ٧ا٫ تس٣پا٭٬ ٕشد٭ذ.   ٧ا ت٦ د٭ٖش صتاٟ ؿذ. ت٭٠ تشج٦ٞ ٝث٢ا٫ تؼٮاس٫ تص تشج٦ٞ

تا ٝت٠ فشت٬ ٢ٝتـش  1689د٣ٝٮ٠ تشٕشدتٟ ٍشآٟ ت٦ لاتٮ٠ ست دس ػاٗ  ٤ٙد٣٭ِ ٝاستچ٬ّ

ذ تلا تل٦ صفلٜ    ػاخت. ٫٣ ػتٮض٥ ج٤٭ا٦١ ٣ ٕض٭٢ـ٬ ت٤ضٮحات٬ دس تشٕشدتٟ خ٤٭ؾ ٢ٕجا١



 1400 ت٨اس ،45 ؿٞاس٥ تصد٧ٜ،د٣ ػاٗ ٍشآ٬١، ٝغاٙقا  ىل٢ٚا٦ٝ/ 392

تشج٦ٞ ت١ٖٚٮؼ٬  ػٮ٘ ج٤سد١ٞا٭ذ ٣ ١ادسػت٬ ٝغاٙثؾ ست تثثا  ١ٞا٭ذ. خ٤٭ؾ ٍشآٟ ست سد 

تػت٤تس ٤ٞ١د. جاٙة آ٦ْ١ ت٭٠ تشج٦ٞ دس ت١ٖٚؼتاٟ ؿ٨ش   لاتٮ٠ ٝاستچ٬خ٤د ست تش تشٕشدتٟ 

 ٭اىت ٣ ْٝشست چاج ؿذ.

ٟ      ١1861ٮض دس  ستد٣ٗ تشتٮلة   ٝٮلاد٫ تشجٞل٦ خل٤د تص ست ٍلشآٟ ٢ٝتـلش ١ٞل٤د ٣ دس آ

ٍلشآٟ ست تل٦ ت١ٖٚٮؼل٬ تشٕلشدتٟ      ١1876ٮلض دس   پاٙٞش٧ا ست تا ى٨ٜ خ٤٭ؾ تنٮٮش دتد.  ػ٤س٥

٤١ؿلت٦   ٭٤ػو ف٬ٚت٫ تشٕشدتٟ ٤ٞ١د.  ٤ٞ١د. ٫٣ تفتَاد دتؿت ٍشآٟ ست تا٭ذ ت٦ صتاٟ ٝحا٣س٥

 تص دسُ ص٭ثا٭٬ ػاختاس ٍشآٟ فاجض ت٤د٥ تػت. پاٙٞشتػت 

ٮاٟ دس تٝش تشجٞل٦ ٍلشآٟ ٤ٝجلة ؿلذ تلا      پائ٧ا٫ تس٣ ٨ٝش٫ ت٬ ٭٤ػو ف٬ٚت٢ا ت٦ تفتَاد 

١خؼتٮ٠ تشجٞل٦   1905دس  فثذتٙحْٮٜ خاٟٝؼٚٞا١اٟ خ٤د تاس تشج٦ٞ ست تش د٣ؽ ّـ٢ذ. 

 1907دس  ٝٮشصت حٮش  د٫٤ٚ٧ت١ٖٚٮؼ٬ ت٦ دػت ٭ِ ٝؼٚٞاٟ ست ٢ٝتـش ػاخت. پغ تص ت٣ 

تشجٞل٦ د٭ٖلش٫ ٢ٝتـلش     1917دس  ٤ٝٙل٫٤ ٝحٞلذف٬ٚ  د٣ٝٮ٠ تشج٦ٞ ست ٢ٝتـش ػلاخت.  

تشج٦ٞ خ٤ت٬ تص ٍلشآٟ ست دس ػلاٗ    حاىؼ ملاٛ ػش٣س٦ّ ضقٮو تسص٭ات٬ ؿذ٥ تػت. ػاخت 

٧ا٫ ت٤ضٮح٬ ٢ٝتـلش ػلاخت.    تٙثت٦ تذ٣ٟ ٝت٠ فشت٬ ٣ تذ٣ٟ ٭اددتؿت ٣1930 ٭ا  1929

ت٫ ت٦ فٞ٘ آ٣سد ّل٦   ٝٮلاد٫ تشج٦ٞ تاص٥ 1930ؼ٬ دس ٝؼٚٞاٟ ت١ٖٚٮ ٝاسٝاد٣ُ پٮْت٨اٗ

 ت٤ضٮحا  ّاى٬ ت٤د٥ تػت. تحت تٙٚيؾ٬ ٣ ىاٍذ ٭٤ػو ف٬ٚت٢ا ت٦ ٕيت٦ 

 

 خان آرتزی

ت٣ٙٮ٦ ٍشآٟ ت٦ صتاٟ  ٧ا٫ ٟ ٍشآٟ، تاس٭خچ٦ ٝختلش٫ تص تشج٦ٞدس د٭ثاچ٦ تشٕشدت آستش٫

ؿلت٠ ٙغاىلت ٣ ١ٮلض    دس ١ذت ٦ ّشد٥ ٣ تا تشؿٞشدٟ ١َاط ضقو آٟ ّل٦ فٞلذتاً  ت١ٖٚٮؼ٬ تستئ

  ٫٣ تشجٞل٦  ٧ا٫ ػتٮض٥ ج٤٭ا٦١ ت٤د٥ ت٦ ت٤جٮ٦ تٍذتٛ خ٤٭ؾ دس تشج٦ٞ پشدتخت٦ تػت. ١ٮت

٘  س٭چاسد٣  پٮْت٨اٗ ٝاسٝاد٣ُ، پاٙٞش ٧ا١ش٫ تد٣تسد، ستد٣ٗ، ج٤سد ػٮ٘، تْٙؼا١ذس ستع  تل

٧لا ست ٭٢ْل٤تخت٬ ٣    تلش٭٠ تؿلْاٗ آٟ تشجٞل٦    ست ٝقشى٬ ٣ ١َذ تؼٮاس ٤ّتا٬٧ ٤١ؿت٦ ٣ ٨ٜٝ

  ٤ٝجة ؿذ٥ تلا س٣ح ٍلشآٟ دس   ٣ىادتس٫ تشد٥ ٣تس ١ؼثت ت٦ ّٚٞا ٭ْذػت٬ تشؿٞشد٥ تػت.

 ع ١ٮاتذ.٧ا ت١قْا تشج٦ٞ

ت٫ دتسد  ٝقتَذ ت٤د٥ ٦ّ تذت٭ـ ٣ آ٢٧ٔ ٍشآٟ چ٢اٟ كلاتت، ٣ تحؼاع ٣ خلٮل٦ آستش٫

٦ّ ٧ش٦١٤ٕ تشٕشدتٟ آٟ ٭ِ س٤١٣٭ؼ٬ ١اچٮض دس تشتتش ؿ٥٤ْ ٣ فؾٞت ٝلت٠ تكل٬ٚ خ٤ت٧لذ    
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ت٤د. ٫٣ ػجـ ٍشآٟ ست تا ػجـ ؿقش٫ ٝنا٭ش دت١ؼت٦ ٣ تٮاٟ دتؿت٦ ٦ّ تا ت٤ج٦ ت٦ ت٭٠ ١ْت٦ 

ت٫ ت٬ ت٤ضٮح ٣ تيؼلٮش ٢ٝتـلش ١ٞل٤د ٣ ت٢لا تل٦       تشج٦ٞ آستش٫ ػت.دػت ت٦ تشج٦ٞ صد٥ ت

تدفا٫ خ٤٭ؾ تلاؽ ٤ٞ١د تا آ٢٧ٔ ٣ تلامت ٍشآٟ ست دس تشج٦ٞ ٢ٝقْغ ػاصد ّلاس٫ ّل٦   

 پٮؾ تص ت٣ ت١جاٛ ١ـذ٥ ت٤د.

دس د٭ثاچ٦ تشج٦ٞ خ٤٭ؾ ٤١ؿت٦ تػت تا حلذ٣د تؼلٮاس٫    آستش٫سػذ آ١چ٦  ت٦ ١ؾش ٬ٝ

تل٦   ٭٤ػو فٚل٬ ٧ٮچ ١ا٬ٝ تص  آستش٫ت. ؿٖيت ت٭٦ْ٢ ٝت٬ْ ت٦ ٝغاٙة ٭٤ػو ف٬ٚ ت٤د٥ تػ

 آ٣سد! ٝٮاٟ ٬ٞ١

٤١ؿت٦ تػت ٦ّ ت٣ تلاؽ ٤ٞ١د٥ تلا ػلثِ تكل٬ٚ     آستش٫حؼاٟ ٝلغي٬ دستاس٥ تشج٦ٞ 

 Hassan Mustapha, Routledge)ٍللشآٟ ست دس تشٕللشدتٟ ت١ٖٚٮؼلل٬ تللاصآىش٭٬٢ ١ٞا٭للذ 

encyclopedia of translation studies, Edited By baker. p 203) . ٜ  ٝحٞذ فثلذتٙحٚٮ

٧ا٫ ت١ٖٚٮؼ٬ ت٦  تش٭٠ ت٤ج٦ ست دس ٝٮاٟ تشج٦ٞ دت١ذ ٦ّ تٮؾ ت٫ ٬ٝ ست تشج٦ٞ آستش٫تشج٦ٞ 

   .خ٤د جٚة ٤ٞ١د٥ تػت

 

 محمذ عثذالحلیم

٦ّ ٍشآٟ ست دس ٤ّد٬ّ تل٦ حاىؾل٦ ػلپشد ٣ دس    تػت ٭ِ فشب صتاٟ ٝلش٫  فثذتٙحٚٮٜ

اد صتلاٟ فشتل٬ تل٤د ٣ تلا حضل٤س      دس دت١ـٖا٥ ّٞثلش٭ج تػلت   1966تلاص٧ش تقٚٮٜ د٭ذ. ت٣ تص 

ع٤لا٬١ ٝذ  خ٤د دس ت١ٖٚؼتاٟ ّيا٭ت لاصٛ دس صتاٟ ت١ٖٚٮؼ٬ ست تشت٫ تشج٦ٞ ٍشآٟ ّلش٭ٜ  

 ت٦ دػت آ٣سد.

٫٣ ٝقتَذ تػت خ٤ت٢١ذٕاٟ ٍشآٟ ١ثا٭ذ ت١تؾاس دتؿلت٦ تاؿل٢ذ ّل٦ ت٭ل٠ ّتلاب تشتٮلة       

٭ْل٬ تص  ٧لا٭ؾ ٣جل٤د دتؿلت٦ تاؿلذ.      تاس٭خ٬ ست سفا٭ت ١ٞا٭ذ ٣ تتحاد ٤ٝض٤ف٬ دس ػل٤س٥ 

تحث شآٟ ٣ ػخ٠ ت٬ ٝٮا١ج٬ تا ٝشدٛ تػت. ٧ا٫ ٍشآٟ تص ٢ٝؾش ت٣ تقذد ٝخاعثاٟ ٍ ٣٭ظ٬ٕ

 تؼٮاس ٨ٜٝ ٣ ٍات٘ ت٤ج٦ تػت.   فثذتٙحٚٮٜتٙتيا  دس ٍشآٟ ت٦ ١ؾش 

ػتا٭ذ تذ٭٠ ٝق٢ا ٦ّ ى٬ تٙٞثل٘ ٍلشآٟ    ست٧ثشد ف٬ٝ٤ٞ ػاص٫ دس ٍشآٟ ست ٬ٝ فثذتٙحٚٮٜ

ؿلٞشد ٣ دٙٮل٘ جل٤تص دىلاؿ ست ست١لذ٥       ٭ؾ ٝجاص ٬ٝٝؼٚٞا١اٟ ست دس دىاؿ تص خا٦١ ٣ تا٣س خ٤

٢ّذ ٣ تش ت٭٠ تػاع ٧ش ىشد دس ٧ش صٝاٟ ٣ ْٝاٟ ت٦ ٧لش ّلٮؾ ٣    ؿذٟ تص ٣ع٠ ٝقشى٬ ٬ٝ

 .ؿ٤د آ٭ٮ٠ ٦ّ تاؿذ ٝجاص ت٦ دىاؿ تص خا٦١ خ٤٭ؾ ٬ٝ
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تشد صتاٟ ت٦ تحؼلٮ٠ ٕـل٤د٥ ٣    دس ٤ٝتسد ت١ذُ ١اٛ تؿخاف ست ٬ٞ١ ٦ْ ٍشآٟ جضت٣ تص ت٭٢

 ٧ا٫ خذت تشؿٞشد٥ تػت. ٬١ت٭٠ ست تص ٨ٝشتا

ت٣ ١ٮض ٝا٢١ذ د٭ٖشتٟ تشخ٬ ٝـْلا  تشج٦ٞ ٍشآٟ ٣ خاػتٖا٥ آٟ ست ى٨شػت ٤ٞ١د٥ ّل٦  

ى٨لٜ دٍٮلٌ ٝـلْ٘ ٣     ٧ا٭٬ تشت٫ ١ذتسد جض آ٦ْ١ ٝثاٗ ٭٤ػو ف٬ٚدس ٣تٍـ چٮض٫ تىض٣ٟ تش 

 .٦ ٤ٞ١د٥ تػتخاػتٖا٥ آٟ تستئ

٣ ١َاط ٤ٍ  ٣ ضقيـلاٟ   ٧ا٫ ت١ٖٚٮؼ٬ ت٦ د٭ثاچ٦ ّتاتؾ تىض٣د٥ ت٫ تص تشج٦ٞ تاس٭خچ٦

ست تلا   ستد٣ٗست ٤ٝىٌ دت١ؼت٦ تٝا تشجٞل٦   ج٤سد ػٮ٘تشج٦ٞ  فثذتٙحٚٮٜ ست تزّش دتد٥ تػت.

تٙثت٦ ت٭٠ ست ١ٮض تىض٣د٥  تىض٣د٥ ت٧٤ٮ٠ آٝٮض ت٬َٚ ّشد٥ تػت. ستد٣ٗت٤ج٦ ت٦ ت٤ضٮحات٬ ٦ّ 

 س ٢ّذ.  تؽ ت٤ت١ؼت٦ تص ٤ٝت١ـ تشج٦ٞ فث٤ ٧ا٫ صتاٟ ؿ٢اػ٬ تا تْٮ٦ تش ت٤ت١ا٭٬ ستد٦ّٗ٣ 

دت١ذ ٦ّ دس تشج٦ٞ ٍشآٟ جا١ة تحتشتٛ ست ١ؼثت تل٦ ٝلت٠ ٣    ست ١خؼتٮ٠ ىشد٫ ٬ٝ پاٙٞش

ٗ آ٦ٙ ١ٖا٥ دتؿلت٦ تػلت. تشجٞل٦     ١ٮض پٮاٝثش تػلاٛ ك٬ٚ تلله فٚٮ٦ ٣ ست دتست٫ ػلثِ   پٮْتلا

 (.Abdel Haleem, xxviii)٠٨ّ ٣ ١ضد٭ِ ت٦ ٝت٠ فشت٬ تسص٭ات٬ ٤ٞ١د٥ تػت

ست  آستلش٫ ١َذ٫ تش آٟ ٣تسد ١ؼاخت٦ تػت. تشجٞل٦   ست ػت٤د٥ ٣ ٧ٮچ ٭٤ػو ف٬ٚتشج٦ٞ 

جاتىتاد٥ دس ٝجاٝـ ف٬ٞٚ ٝقشى٬ ّشد تٝا ىَذتٟ ٧ش٦١٤ٕ ت٤ضٮح دستاس٥ آ٭ا  ست ١َلق ت٭ل٠   

 تشج٦ٞ تشؿٞشد٥ تػت.

٧لا٫ ٨ٝجل٤س ٣ ١اٝلإ٤١ع     ٫٣ تشج٦ٞ خ٤د ست تٝش٣ص٫، س٣تٟ دس ػلثِ ٣ تل٦ د٣س تص ٣تط٥  

د٥ تػت. ت٣ ت٦ تحث تيؼلٮش ٍلشآٟ تل٦ ٍلشآٟ     خ٤ت١ذ٥ ٦ّ تشت٫ ٧ش ت١ٖٚٮؼ٬ صتاٟ ٍات٘ تػتيا

١ـاٟ دتد٥ تػت. تٙثت٦ ت٭٠ تٝلش تص ميٚلت ٫٣    تت٠ تٮٞٮ٦ت٤ج٦ ٤ٞ١د٥ ٣ ػات٦َ آٟ ست دس آثاس 

تٟ »تٮلاٟ ؿلذ ّل٦     تتل٠ تٮٞٮل٦  ٧ا پلٮؾ تص   ت٦ تػت چشت٦ّ ت٭٠ ج٦ٚٞ ٝقش٣ه ػذ٥تشخاػ

 .(55: 1د تٙثلام٦، )٨١ج«٭لذً تقض٦ تقضا تْٙتاب)تَٙشآٟ(

تذتٟ ت٤ج٦ دتد٥ تػت. ّٚٞات٬ دس ٍلشآٟ   فثذتٙحٚٮٜػت ٦ّ ت ١ْت٦ د٭ٖش٫ ٣ج٥٤ تَٙشآٟ

ؤٝلش، ج٨لاد، تَل٫٤ ٣     ٧ا٫ ٝختٚو دتس١ذ، ٝا٢١ذ ت١ذ ٦ّ ٝقا٬١ ٝختٚي٬ دس تاىت ّاس سىت٦٦ ت

 ٢ّذ. . ٫٣ ٝقتَذ تػت فذٛ ت٤ج٦ ت٦ ت٭٠ ١ْت٦ تشج٦ٞ ست تا ٝـْ٘ ٤ٝتج٦ ٬ٝت٣ٙٮا

شت٬ ست تشت٫ خ٤ت٢١ذٕاٟ ت١ٖٚٮؼ٬ تاصت٤ٙٮلذ  تلاؽ ّشد٥ تا ػاختاس ١اٝإ٤١ع ف فثذتٙحٚٮٜ

٢١ٞا٭ذ ت٦ْٚ ػاختاس ت١ٖٚٮؼ٬ ست تشجٮح دتد٥ تػت. تشجٞل٦ تكلغلاحا  ست تحلت تٙٚيؾل٬     

٧ا٭٬ ست دس تشجٞل٦ حلزه ١ٞل٤د٥ تػلت. دٍلت دس       ت١جاٛ ١ذتد٥ ٣ ٕا٥ تشت٫ ت١تَاٗ ٝق٢ا ٣تط٥
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ٜ تسجاؿ ضٞٮش ٧ٜ تص ٝؼائ٘ ٤ٝسد ت٤جل٦   ص فلذٛ ت٤جل٦   ٧لا٭٬ ت  تل٤د٥ ّل٦ ١٤ٞ١ل٦    فثلذتٙحٚٮ

 .ٝتشجٞاٟ پٮـٮ٠ ست دس ت٭٠ تٝش آ٣سد٥ تػت

 

 َا تزرسی تزخمٍ

ا١لذ٥ ؿلذ٥   ٧ا٫ ٭ادؿذ٥ ٕلض٭٢ؾ ٣ دس جلذت٬ٙ٣ ٢ٕج   تشخ٬ ّٚٞا  ٣ فثاست  تص تشج٦ٞ

 ١خؼلتٮ٠  ٦ خ٤ت٧ذ ؿلذ. ٧ا تستئ ٧ا٫ ٝشت٤ط ت٦ تسص٭ات٬ تشج٦ٞ تػت. پغ تص ٧ش جذ٣ٗ تحث

 اىت٦ تػت.٣ تؿْاٗ ٝختٚو آٟ تختلاف ٭« ت٬ّٝ»تحث ت٦ ٣تط٥ 

 

 

 

 

٤١٭ؼلذ ٣   ٧ا٫ ٠٨ّ فشت٬ ت٦ ٝق٢ا٫ آٟ ّل٦ ١ٞل٬   دس تّثش تياػٮش ٣ ٙنت٢ا٦ٝ «ت٬ّٝ»٣تط٥ 

 ـ )عثش٫،دت١لذ آٝلذ٥ تػلت    خ٤ت١ذٟ ٣ ٤١ؿت٠ ٬ٞ١خ٤ت١ذ ٣ ٭ا  ٬ٞ١   528 :1د تٙثٮلاٟ،  جلاٝ

. دس ٍشآٟ ّش٭ٜ ٧ٜ آؿْاست خغاب ت٦ پٮاٝثش كل٬ٚ تلله فٚٮل٦ ٣   (559 :4د تٙتثٮاٟ، ع٤ػ٬،

 آ٦ٙ آٝذ٥ تػت:

هُ بِيَمِينكَِ إذِاّ لَارِتابَ الِمُبِطِ ﴿ / )تٙق٢ْث٤  ﴾ لوُنَ وَ ما كُنِتَ تَتِلوُا مِنِ قَبِلهِِ مِنِ كتِابٍ وَ لا تَخُطُّ

48)   

آ٣سد٥ ٦ّ ت٬ّٝ ت٦ ٝق٢لا٫ ّؼل٬ تػلت ّل٦ خ٤ت١لذٟ ٣       تت٤فثٮذ١ٮض ت٦ ١َ٘ تص  تت٠ ىاسع

خ٤ت١ذ١ذ چشت٦ّ ّتاتلت دس ٝٮلاٟ    ت١ذ فشب ػا٠ّ دس ٦ْٝ ست ت٬ّٝ ٬ٝ دت١ذ. ٕيت٦ ٤١٬ؿت٠ ١ٞ

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 the common folk the unlettered the unlettered 157،158ت٬ّٝ تفشته:

 common folk illiterates uneducated 78ؤُِّٝٮ٤َُّٟ تَش٥:

 the common folk unlearned those without 20تْٙإُِّٝٮِّٮ٠َ آٗ فٞشتٟ:

one(book) 

 the common people these ignorant 75ٮ٠َ آٗ فٞشتٟ:تْٙإُِّٝٮِّ

(Pagans) 

the gentiles 

 the common people the Unlettered the people who had 2تْٙإُِّٝٮِّٮ٠َ تٙجٞق٦:

no Scripture 
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٧ل٤ تٙلز٫ لا   » تػلت:  ١ٮض دس ٝق٢لا٫ ت٭ل٠ ٣تط٥ ٤١ؿلت٦    تكي٨ا٬١ ستمةت٭ـاٟ س٣تد ١ذتؿت. 

٧ٜ دستاس٥  تثٮش تت٠. (87تَٙشآٟ:  تٙياػ ٝيشتد  تكي٨ا٬١، )ستمة«تة ٣ لا ٭َشؤ ٠ٝ ّتاب٭ْ

٧لا خلظ    ٖش ٝٚتت٬ٝ ت٦ تٝت فشب ١ؼثت دتد٥ ؿذ٥ چشت٦ّ تش خلاه د٭» ت٬ّٝ ٤١ؿت٦ تػت:

. ٕشچ٦ ٬ٙ٤ٍ ١ٮلض  (68 :1د تٙحذ٭ث، مش٭ة ى٬ ت٨٢ٙا٭٪ ؤثٮش، )تت٠«دس ٝٮا١ـاٟ س٣تد ١ذتؿت

٦ تٛ تَٙش٫ ٭ا ٧ٞاٟ ٦ْٝ تػت تٝا تّثلش ٝيؼلشتٟ ٣ ٙنلت ؿ٢اػلاٟ     آٝذ٥ ٦ّ ت٬ّٝ ٢ٝؼ٤ب ت

ت١ذ. تشخ٬ ١ٮض ٕيت٦ تٝٮٮ٠ ٭ق٬٢ ٤ٍٛ فشب ٦ّ ّتاب آػٞا٬١ تل٦   ٝق٢ا٫ ت٣ٗ ست تشجٮح دتد٥

تا ت٤ج٦ ت٦ ٝق٢ا٫ ٭ادؿذ٥ دستلاس٥ تٝل٬ّ ّل٦ كل٤س  جٞلـ آٟ ٭ق٢ل٬        آ١اٟ دتد٥ ١ـذ٥ ت٤د.

چ٨لاس   ٭٤ػلو فٚل٬  ؿل٤د   دتؿت ٝلاحؾل٦ ٝل٬  تّٝٮ٤ّٟ ٣ ٭ا تّٝٮّٮ٠ ١ٮض ٧ٞاٟ ٝق٢ا ست خ٤ت٧ذ 

ك٤س  ٝتيا٣  تشت٫ ت٬ّٝ آ٣سد٥ ٦ّ تٙثت٦ دس ٝق٢ا ١ضد٭ِ ت٦ ٭ْذ٭ٖش١ذ ٣ تا ١ؾش ٝيؼلشتٟ ٣  

تص تكل٘ د٣س   ّاٝلاً ٭٤ػو ف٬ٚآٗ فٞشتٟ  75ٙنت ؿ٢اػاٟ ١ٮض ٝغاتَت دتسد. دس ٤ٝسد آ٭٦ 

 ؿذ٥ ٣ ٝق٢ا٭٬ آصتد تشٕض٭ذ٥ تػت.  

ٝشدٛ فاد٫ ٣ ٝق٬ٙ٤ٞ ٕشىت٦ ٣ ٦ٞ٧ جا ت٭٠ تشج٦ٞ ست ت٬ّٝ ست ت٦ ٝق٢ا٫ ٝشد٫ تص  آستش٫

ٍشتس دتد٥ تػت. تص ت٭٠ س٣ تشٕشدتٟ دٍٮ٬َ ١خ٤ت٧ذ ت٤د چشتّل٦ تص ٝلشدٛ فلاد٫ ٣ ٝقٞل٬ٙ٤     

ت٬ّٝ ست ت٦ د٣  فثذتٙحٚٮٜ ت٤دٟ تا ت٬ ػ٤تد٫ ٣ ٭ا ١ذت١ؼت٠ خ٤ت١ذٟ ٣ ٤١ؿت٠ ٝلاصٝت ١ذتسد.

ثلل٤ٗ تّثللش ٝيؼللشتٟ ٣ ٣٭للا حتلل٬ ػلل٦ ٝق٢للا ٕشىتلل٦ تػللت: ٭ْلل٬ ٧ٞللاٟ ٝق٢للا٫ ٝلل٤سد ٍ

٦ ّتلاب آػلٞا٬١ ١ذتس١لذ. تل٦ ١ؾلش      د٣د٭ٖش)تٝٮ٤ٟ( ت٦ ٝق٢ا٫ مٮش ٭٤٨د ٣ ػ٦ د٭ٖش آ١اٟ ّ

 سػذ ٧ٞاٟ ٝق٢ا٫ ١خؼت دس تٞا٬ٝ ٤ٝتسد پز٭شىت٬٢ تػت.   ٬ٝ
 

 

ت٦ ٝق٢ا٫ ٝشدٛ تػلت ٣ ت٢لا تل٦ ٧ٞل٦ ّاستشد٧لا٭ؾ دس ٍلشآٟ ٧ٞلٮ٠ ٝق٢لا          ٣تط٥ ت١اع

٣  . تٝا ٝتشجٞاٟ حذتٍ٘ ػ٦(905 :3د تٙلحاح، )ج٧٤ش٫،تش٭٠ تشٕشدتٟ خ٤ت٧ذ ت٤د كحٮح

 ت١ذ. چ٨اس ٝقادٗ تشت٫ آٟ ٤١ؿت٦ٕا٥ 

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 ;people(2:60)(7;160)  ت١اع

Folk(7:82);  

Men(17:71);(27:56) 

Group(2:60),(7:160) 

men(7:82);(27:56) 

Human beings(17:71) 

Group(2:60); 

men(7:82);(27:56) 

Tribe(7:160) 

Community(17:71) 
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تشج٦ٞ ٤ٞ١د ٣ دس ػ٤س٥ تفشته ّل٦ ت٭ل٠ ٣تط٥    groupدس ػ٤س٥ تَش٥ ت١اع ست  ٭٤ػو ف٬ٚ

آ٣سد٥   groupٝجلذدتً  160تشٕلشدتٟ ١ٞل٤د٥ ٣ دس آ٭ل٦      menآٟ ست 82د٣ تاس آٝذ٥ دس آ٭٦ 

د٥ تشٕلشدتٟ ١ٞل٤    ٣men دس ػ٤س٥ ١ٞل٘ آٟ ست  human beingsآٟ ست  ءتػت. دس ػ٤س٥ تػشت

٣ تاس د٭ٖش دس ػل٤س٥   peopleدس ػ٤س٥ تَش٥ ٣ ٭ِ تاس دس ػ٤س٥ تفشته آستش٫ ت١اع ست  تػت.

ست تشتتش٨١لاد   ٧menا٫ تػشتء ٣ ١ٞل٘ ١ٮلض    تشٕشدتٟ ٤ٞ١د٥ تػت. دس ػ٤س٥ folkتفشته آٟ ست 

٣ تاس  ٣men دس ػ٤س٥ تفشته ٣ ١ٞ٘  groupدس ػ٤س٥ تَش٥  فثذتٙحٚٮٜ ت١اع ٍشتس دتد٥ تػت.

 ست ٝقادٗ ت١اع آ٣سد٥ تػت. ٣community دس ػ٤س٥ تػشتء  tribeس٥ تفشته د٭ٖش دس ػ٤
 

دستاس٥ ٣تط٥ ٤ٍٛ ١ٮض ٦ّ دس ٍشآٟ تاس٧ا ت٦ ّاس سىت٦ ٣ دس تٞاٛ ّاستشد٧ا ٝق٢ا٫ ٭ْؼا٬١ تص 

دس ٤ٝسد  ف٬ٚ ٭٤ػوت١ذ.  ؿ٤د ٝتشجٞاٟ دس ٕض٭٢ؾ ٝقادٗ ت٤٢ؿ ت٦ ّاس تشد٥ آٟ ى٨ٞٮذ٥ ٬ٝ

٧ٞلاٟ د٣  ٕشىت٦ ت٤د دس ت٭٢جا ١ٮض تلشت٫ ٍل٤ٛ تص    ّاس٦ ست ت ٣men  groupت١اع ٦ّ د٣ ٣تط٥ 

 ١ا٢ٝاػة تػت. ٣othersتط٥ تػتياد٥ ّشد٥ تػت. تشج٦ٞ ٤ٍٛ دس آ٭٦ ٧ـتٜ ػ٤س٥ ٝائذ٥ ت٦ 

ّاس تشد٥ ٦ّ پٮؾ تص ت٭٠ تشت٫ ت١لاع  ٦ ست تشت٫ ٤ٍٛ ت ٣people  ٧folkٜ د٣ ٣تط٥  آستش٫

ٜ  ١ٮض تص ٧ٞٮ٠ د٣ ٣تط٥ تػلتياد٥ ّلشد٥ تل٤د.     peopleتلش ٝل٤تسد تص ٣تط٥    دس تلٮؾ  فثلذتٙحٚٮ

، ٝقلادٗ  فٚل٬  ٭٤ػوتش تػت. دس ٤ٝسد ػ٤س٥ ٝائذ٥ ٝا٢١ذ  ٥ ٦ّ ت٦ ١ؾش ٢ٝاػةتػتياد٥ ّشد

others .ست آ٣سد٥ ٦ّ ٕيت٦ ؿذ ١ا٢ٝاػة تػت 

 

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

ٛ٤ٍ Folk(5:41) 

people(2:54);(3:117); 

(4:90,92);(5:2,8,11) 

people(2:54);(5:2) 

men(3:117);(5:11) 

group(4:90,92) 

others(5:8) 

people(2:54);(3:117);(4:90,92); 

(5:2,11);Others(5:8) 

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 Folk(2:49,50,248)(7:141) آٗ

(15:59,61) 

(27:56),(54:34) 

House(3:33), 

(12:6) 

(19:6)(34:13) 

People(4:54) 

people(2:49,50),(4:54) 

family(2:248),(3:33) 

the posterity(12:6),(19:6) 

the adherent(15:59,61) 

followers(27:56) 

sons(34:13) 

household(54:34) 

People(2:49,50) 

Followers(2:248)(27:56) 

Family(3:33),(19:6),(34:13) 

(54:34) 

the descendants(4:54) 

house(12:6) 

the household(15:59,61) 
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ّل٦ دس   (359 :8د تٙقلٮ٠،  ّتلاب  )ىشت٧ٮذ٣،٫تط٥ آٗ دس ٙنت ت٦ خا١ذتٟ ٕيت٦ ٬ٝ ؿ٤د

٦ ت٫ تل  ت٤تٟ ٧ٞٮ٠ ٝق٢ا ست د٭ذ تٝا ٝتشجٞاٟ ت٤٢ؿ ى٤ً تٙقلاد٥  ٧ا٫ ٍشآ٬١ ٬ٝتٞا٬ٝ ّاستشد

٧يلت ٝقلادٗ    ٭٤ػلو فٚل٬  ت١ذ.  ّاس تشد٥ ٣ عٮو ٣ػٮق٬ تص ٣تطٕاٟ ست ٝقادٗ آٟ ٍشتس دتد٥

ّاس تشد٥ تػت. ٦١٤ٞ١ آ٦ْ١ تشت٫ آٗ ٭ق٤َب دس د٣ آ٭٦ ٝقلادٗ  ٦ ٚو تتشت٫ آٗ دس آ٭ا  ٝخت

the posterity  ٣ تشت٫ آٗ ٤ٙط دس د٣ آ٭٦ د٭ٖشthe adherent ْل٦  ٦ ّاس تشد٥ ٣ حاٗ آ١ست ت

ت٦ ٝق٢ا٫ پٮش٣ ٣ ٝٚتضٛ تػت دس حا٬ٙ ٦ّ دس  Adherentتيا٣ت٬ دس ت٭٠ ٤ٝتسد ٣ج٤د ١ذتسد! 

ٟ »٦ ّاس تلشد٥ ٧ٞلاٟ ٝق٢لا٫ تكل٬ٚ ٭ق٢ل٬      ت٭٠ ٝقادٗ ست ت ٭٤ػو ف٬ٚآ٭ات٬ ٦ّ  « خا١لذت

تؼلت   ّلاس ٝل٬  ٦ تٕش آٟ ست ت٦ ك٤س  جٞـ تل  folkدس ٕض٭٢ؾ ٣تط٥  آستش٫ ػاصٕاستش تػت.

 folkت٤د ٣ تا ٝق٢ا٫ آٗ ػاصٕاس٫ دتؿت. تٝا ٝق٤ٚٛ ١ٮؼت چشت تشت٫ آٗ ٙل٤ط   تش ٬ٝ ٢ٝاػة

ت٭٠ ٣تط٥ ؿلؾ ٝقلادٗ   ٧ٜ تشت٫  فثذتٙحٚٮٜ تػت.ّاس تشد٥ ٦ ست ت ٣house تشت٫ آٗ ٭ق٤َب 

ّاس تشد٥ تػت. عشى٦ آ٦ْ١ دس ٤ٝسد آٗ ٭ق٤َب ّل٦ د٣ تلاس دس ٍلشآٟ آٝلذ٥ ت٣ دس ػل٤س٥      ٦ ت

 ست ٝقادٗ ٍشتس دتد٥ تػت. ٣family دس ػ٤س٥ ٝش٭ٜ ٣تط٥  house٭٤ػو ٣تط٥ 

 

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 حٞٮٜ
 

loyal friend(40:18), 

(69:35),(70:10) 

 

Intimate 

friend(40:18),friend(69:35) 

(70:10) 

 

friends(40:18), 

real 

friend(69:35),(70:

10) 

 

٣ٙلللل٬ 

 حٞٮٜ

loyal friend(41:34) Friend and intimate(41:34) 

 

an old and valued 

friend(41:34) 

 friend Friend friend خٚٮ٘

 friend(24:61) Friend(24:61) Friend(24:61) كَذ٭ٌ

٬ٙ٣ Protector(2:107),(2:120), 

(2:257),(3:68),(6:51), 

(6:70)(17:111) 

Friend(41:34),(45:19) 

 

patron(2:107),(2:257) 

Protector(2:120),(2:257) 

(3:68),(6:51) 

(6:70),(45:19) 

One to protect(17:111) 

Friend(41:34) 

 

protector(2:107),(

17:111) 

no one to 

protect(2:120),(6:

51),(6:70) 

ally(2:257) 

close(3:68) 

Friend(41:34) 

 



 399/ (٤ٝسد٫ ٝغاٙق٦)تٮْش ١ؾش٭٦ تػاع تش ّش٭ٜ ٍشآٟ تص ت١ٖٚٮؼ٬ ٧ا٫ تشج٦ٞ ٣تطٕا٬١ ػغح دس تقادٗ تحٚٮ٘

ت١ذ ت٦ فٚت ٍشتتت ٝق٢ا٭٬ ٢ّاس ٧ٜ ٍشت دتد٥ ؿذ١ذ ٕشچ٦  ٣تطٕا٬١ ٦ّ دس جذ٣ٗ تالا آٝذ٥

ؿاٟ ت٦ ّاس ٕشىت.  ٧ا٫ ٭ْؼاٟ تشت٫ ؿ٤د ١ت٤تٟ ٝقادٗ ٧ا٭٬ ١ٮض دتس١ذ ٦ّ ٤ٝجة ٬ٝ تيا٣ 

ت ٕشٝلا٫ ٝحثلت ٣   ت١لذ تل٦ ج٨ل    ٣ تٕش د٣ػت ست حٞلٮٜ ٕيتل٦   حٞٮٜ س٭ـ٦ دس ٕشٝا دتسد

د٣ػت٬ ٣ آٟ ستتغ٦ ٕشٛ ٝٮاٟ د٣ د٣ػت تػت. ت٢اتشت٭٠ تا٭ذ دس تشٕشدتٟ ت٦ ت٭٠ ١ْت٦ ت٤ج٦ 

تؽ دس جلاٟ ٣ دٗ سػل٤ک ّلشد٥     ؿ٤د ٦ّ د٣ػلت٬  . خٚٮ٘ ٧ٜ ت٦ آٟ د٣ػت٬ ٕيت٦ ٬ٝؿ٤د

ؿ٤د ٦ّ د٣ػت٬ ٣ ٝحثلتؾ ٣تٍقل٬ ٣ ستػلت تاؿلذ.      تاؿذ. كذ٭ٌ ١ٮض ت٦ د٣ػت٬ ٕيت٦ ٬ٝ

 تش ّاستشد٧ا٫ ٍشآٟ ت٦ ٝق٢ا٫ ٭ا٣س ٣ ػشپشػت آٝذ٥ تػت. ٮؾ٣تط٥ ٬ٙ٣ّ ٧ٜ دس ت

دس ٝل٤تسد تلالا ٣ ١ٮلض آ٣سدٟ     friendسػذ تؼاٝذ ٣تط٥  تا ت٤ج٦ ت٦ ٝغاٙة تالا ت٦ ١ؾش ٬ٝ

 سػذ.   ت٦ جا٫ ٬ٙ٣ّ ٢ٝاػة ت٦ ١ؾش ٬ٞ١ ٣protectorتط٥ 

 

٤ٕ٭٢ذ. ت٢اتشت٭٠ تا٭ذ دس تشٕشدتٟ سجيل٪ تل٦ ت٭ل٠ ١ْتل٦ ت٤جل٦       سجي٦ ت٦ صٙض٦ٙ ؿذ٭ذ ٬ٝ

 ؿ٤د.

 violent quakingسػلذ   جي٦ ػل٦ ٝقلادٗ آ٣سد٥ ّل٦ تل٦ ١ؾلش ٝل٬      س تشت٫ ٭٤ػو ف٬ٚ

سجي٦ ٣ صٙض٦ٙ ست ٭ْؼلاٟ ٕشىتل٦ ٣ ٭لِ ٝقلادٗ تلشت٫ آٟ د٣ آ٣سد٥       آستش٫تش تاؿذ.  ٢ٝاػة

 ١ٮض ت٦ تيا٣  سجي٦ ٣ صٙض٦ٙ ت٤ج٦ ٤ٞ٢١د٥ تػت. فثذتٙحٚٮٜتػت. 

 

٦ ٤ٕ٭لا ٝتشجٞلاٟ تل٦ آٟ دٍلت     ٝٮاٟ جُةّ ٣ تئش دس صتاٟ فشب تيلا٣ت٬ ٣جل٤د دتسد ّل   

 تؽ ػ٢ٖچٮ٠ ٣ ٭ا آجش چٮ٠ ١ـذ٥ تاؿذ ؿ٤د ٦ّ د٭٤تس٥ ت١ذ. جُةّ ت٦ چا٬٧ ٕيت٦ ٬ٝ ٤ٞ٢١د٥

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

earthquake(7:78)(7:15 تٙشجي٦

5) 

(29:37) 

earthquake(7:78) 

violent quaking(7:155) 

mighty blast(29:37) 

Earthquake(7:78),(29:

37) 

trembling(7:155) 

 Earthquake(22:1) convulsion(22:1) Earthquake(22:1) صٙضٙ٪

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

:pit(12:10) Well(12:10) Well(12 تٙجةّ

10) 

:Well(22:45) Well(22:45) Well(22 تئش

45) 
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. تٝا تئش ت٦ ٧لش  ض ١ثاؿذ٣ فٞٮٌ ١ٮ (96: 1ح تٙلحاح، ج٧٤ش٫،  204: ٧12ٞاٟ، د )عثش٫،

تؽ چٮذ٥ تاؿذ ٭ا ١چٮذ٥ تاؿلذ چل٦ فٞٮلٌ تاؿلذ ٣ چل٦       ؿ٤د، چ٦ د٭٤تس٥ چا٬٧ ٕيت٦ ٬ٝ

 ١ثاؿذ.  

خ٤تػلت٦   تيا٣ت٬ ٝٮاٟ تئش ٣ جُةّ ١ٖزتؿت٦ ٣ آستش٫ ٤ٕ٭ا كشىاً فثذتٙحٚٮ٣ٜ  ٭٤ػو ف٬ٚ

ٗ تػلتياد٥ ّلشد ٣ تلشت٫ تئلش ٝقلاد      pitتاؿذ تيا٣  ؽا٧ش٫ ت٭جاد ٢ّذ تشت٫ جلة تص ٣تط٥  

تشت٫ حيلش٥   تشت٫ جة آ٣سد٥ دس صتاٟ ت١ٖٚٮؼ٬ كشىاً آستش٦ّ٫  pitد٭ٖش٫ آ٣سد٥ تػت. تٝا 

 ّاس ٬ٝ س٣د ٣ تفٜ تص چا٥ ٣ ٭ا مٮش آٟ تػت.٦ ٣ ٤ٕدت٬ٙ ٦ّ دس صٝٮ٠ تاؿذ ت

 

ب ٝا٢١ذ خؼشتٟ ٣ خؼش تػت. ىشٍاٟ ٭ق٬٢ آ١چ٦ ٝٮاٟ حلٌ ٣  ىشٍاٟ ٣ ىشً دس ٙنت فش

٤ٟ جذت ٢٢ّذ٥ حٌ تص تاع٘ تػلت. تٙثتل٦ دس   تى٢ْذ ٣ ٍشآٟ ىشٍاٟ تػت چ تاع٘ جذت٭٬ ٬ٝ

 ٕٮشد. س٣ت٭ت٬ ىشٍاٟ آ٭ا  ٝحْٜ ٍشآٟ ٝقشى٬ ؿذ٥ ٦ّ دس تشتتش ٝتـات٨ا  ٍشتس ٬ٝ

ط٥ مش٭ث٬ تشٕض٭ذ٥ ٦ّ ت٦ ٣ت آستش٫ت١ذ تٝا  ٝقادٗ ٢ٝاػث٬ آ٣سد٥ فثذتٙحٚٮ٣ٜ  ٭٤ػو ف٬ٚ

 ٧ٮچ س٫٣ ٝقادٗ ىشٍاٟ ١ٮؼت.
 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 the ramparts(7:46) تلافشته

the battlements(7:48) 

the heights(7:46,48) the heights(7:46,48) 

 

٧لا٫ د٭ل٤تس ٝٮلاٟ     ؿ٤د ٣ تشخ٬ ١ٮض ت٦ ت٢ٚذ٫ تفشته ت٦ صٝٮ٠ ت٢ٚذ ٣ ٭ا ت٢ٚذ٫ ٕيت٦ ٬ٝ

 ت١ذ. ٣ د٣صک آٟ ست تيؼٮش ّشد٥ ت٨ـت

ت١ذ ٣ تفلشته ست تل٦    ٝق٢ا٫ ٙن٫٤ ست دس ٝقادٗ ٭ات٬ تشجٮح دتد٥ فثذتٙحٚٮ٣ٜ  ٭٤ػو ف٬ٚ

٤ٕ٭ا ت٦ ت٢ٚذت٫ د٭٤تس ٝٮاٟ د٣صک ٣ ت٨ـت ١ؾلش دتؿلت٦ تص    آستش٫ت١ذ.  ٧ا تشج٦ٞ ّشد٥ ت٢ٚذ٫

تػلتياد٥ ّلشد٥    battlement٭لا   ٣ rampartت٭٠ س٣ تفشته ست ت٢ٚذت٫ د٭٤تس دت١ؼت٦ ٣ تص ٣تط٥ 

  .تػت. تٝا ت٭٠ د٣ ٣تط٥ ٭ْؼاٟ ١ٮؼت٢ذ دس حا٬ٙ ٦ّ ٣تط٥ ٝت٠ ٝثذؤ ٭٬ْ تٮؾ ١ٮؼت

 

 

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 Salvation The Criterion The Differentiator ىشٍاٟ



 401/ (٤ٝسد٫ ٝغاٙق٦)تٮْش ١ؾش٭٦ تػاع تش ّش٭ٜ ٍشآٟ تص ت١ٖٚٮؼ٬ ٧ا٫ تشج٦ٞ ٣تطٕا٬١ ػغح دس تقادٗ تحٚٮ٘

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 Defiled(4:43) State of ج٢ُُة

ceremonial 

impurity(4:43) 

state of major 

ritual 

impurity(4:43) 

تش ت٣ ٣تجة ؿذ٥ چ٦ تا تٞاع تا ٧ٞؼلش   ج٢ُُة دس ٍشآٟ ت٦ ٝق٢ا٫ ّؼ٬ تػت ٦ّ مؼ٘

ت٤تٟ تشٕشدتٟ ت٭٠ ٣تط٥ ست ت٦ ػاد٬ٕ پٮذت ٤ٞ١د. ت٭ل٠ ٣تط٥   ٣ چ٦ تا خش٣د ٬٢ٝ  ت٢اتشت٭٠ ٬ٞ١

٣  ٭٤ػلو فٚل٬  ٝتقٌٚ ت٦ ىش٢٧ٔ تػلا٬ٝ تػت ٣ تا٭ذ تا ت٤ضٮح آٟ ست ت٦ ٝخاعة ى٨ٞا١ذ. 

تٝلا تل٦ ١ؾلش تل٤ىٮ٬َ     ت١لذ   تا آ٦ْ١ ت٤ضٮح ست ت٦ جا٫ ٝقادٗ ٭لات٬ تلشجٮح دتد٥   فثذتٙحٚٮٜ

سػا١ذ ٣  آ٤ٙد٬ٕ ٣ ٭ا تجا٣ص ت٦ ف٢و ست ٬ٝ ت٫ تػتياد٥ ّشد٥ ٦ّ ١ٮض تص ٣تط٥ آستش٫ت١ذ.  ١ذتؿت٦

 تا ٝي٤٨ٛ ج٢ة ىاك٦ٚ دتسد.

 

٤٢ٟ دس ٍشآٟ ت٢ا تش تشجٮح ف٤ٞٛ ٝيؼشتٟ ت٦ ٧لاّت ٣ ٝلشٓ تلش تثلش حل٤تد      س٭ة تٙٞ

 .(285: 3ح َٝات٘، تيؼٮش ػٚٮٞاٟ، ت٠ )َٝات٘س٣صٕاس ٕيت٦ ؿذ٥ تػت

ٜ ٣  آستش٫ٝق٢ا٫ ٝشٓ ٣ ٧لاّت ست دس تشج٦ٞ ٙحاػ ١ْشد تٝا  ٭٤ػو ف٬ٚ تلا   فثلذتٙحٚٮ

 ت١ذ. ت٦ ٝشٓ تؿاس٥ ّشد٥ ٣fateتط٥ 
 ذتٙحٚٮٜفث ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 make your houses ٣تجق٤ٚت تٮ٤تْٜ ٍثٚ٪

a direction for 

men to pray 

to(10:87) 

make your 

dwellings into 

places of 

worship(10:87) 

make these houses 

places of 

worship(10:87) 

 ـ )عثش٦،٫ ؿذ٥ تػت: ٭ْل٬ ٝؼلجذ  شت٫ ٍث٦ٚ دس ت٭٠ آ٭٦ د٣ ٝق٢ا تستئت  تٙثٮلاٟ، د  جلاٝ

 ٭٤ػو. (114: 10د تٙٞٮضتٟ، )عثاعثا٭٣،٬ د٣ د٭ٖش َٝات٘ ٣ س٣ ت٦ س٫٣ ٭ْذ٭ٖش( 199 :11

١ٮض ٍث٦ٚ ست ت٦ ٝق٢ا٫ ػلٞت   آستش٫ت١ذ.  ٝؼجذ ت٤دٟ ٍث٦ٚ ست تشجٮح دتد٥ فثذتٙحٚٮ٣ٜ  ف٬ٚ

٭ِ خا٦١ خل٤٭ؾ ست   ١ٞاص دت١ؼت٦ ٭ق٬٢ چ٢ا٦ْ١ ّقث٦ ٍث٦ٚ ٝشدٛ تػت، ت٬٢ تػشتئٮ٘ ٧ٜ ٧ش

٭٤ػو ف٬ٚ ٣ فثذتٙحٚٮٜ تا ٤ٍٗ ٝيؼشتٟ ػاصٕاس٫ دتسد تٝا تشج٦ٞ د٢٧ذ! تشج٦ٞ  ٍث٦ٚ ٍشتس

 ٙن٫٤ ٣ تذ٣ٟ ت٤ج٦ ت٦ ١ؾش ٝيؼشتٟ ت٤د٥ تػت. ٤ٕ٭ا ّاٝلاً آستش٫

 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 Fate's س٭ة ت٤٢ٟٞٙ

uncertainty(52:30) 

Calamity (hatched) by 

time(52:30) 

Fate(52:30) 
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 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 of my folk a ٣ص٭شت ٠ٝ ت٬ٚ٧

familiar(20:29) 

A minister from my 

family(20:29) 

a helper from my 

family(20:29) 

٣جق٢ٚللا ٝقلل٦  

تخللا٥ ٧للاس٣ٟ  

 ٣ص٭شت

appointed with him 

his brother Aaron as 

minister(25:35) 

appointed his brother 

Aaron with him as 

minister(25:35) 

appointed his 

brother Aaron to 

help him(25:35) 

ّل٦   ا ت٦ ٧ش٨١ذ ٣ ٭ ٕٮشد ٣ تاس ْٝٞٚت تش د٣ؽ ٫٣ ٬ٝ ت٦ آٟ ٦ّ پادؿا٥ تص ت٣ ِّٞ ٬ٝ

 . ٝيؼشتٟ ١ٮلض ف٤ٞٝلاً  (380: 7د ٧ٞاٟ، )ىشت٧ٮذ٫،تاس د٭ٖش٫ ست تش د٣ؽ ّـذ ٣ص٭ش ٤ٕ٭٢ذ

ت٤ت١لذ ت٭ل٠ ٝق٢لا ست     ٬ٞ١ آستش٫ت٢اتشت٭٠ تشج٦ٞ  ت١ذ. تيؼٮش ّشد٥« ١اكشت ٣ ٝقٮ٢ا»ست « ٣ص٭شت»

٭ق٬٢ خذٝتْاس ٢ٝلضٗ پلاج ٣ ٭لا تػلَو ٣ ٭لا آٟ س٣ح ٝللاصٛ تلا         familiarتشػا١ذ چشت٦ّ 

٢ّذ. تىض٣ٟ تش ت٭٠، ٝقاد٬ٙ ّل٦ ٫٣   ٭ِ حٮ٤تٟ ٦ّ تص جاد٣ٕش ٝشتٍثت ٬ٝدس ٍاٙة  جاد٣ٕش

ت٫ آ٣سد٥ ّل٦   تشت٫ ٝلاحؾ٦ ٝخاعلة ٣تط٥  كشىاً آستش٫آ٣سد٥ تاس ٢ٝي٬ ١ٮض ت٦ ٧ٞشت٥ دتسد ٣ 

تػلت ٣ تلشت٫    آستش٫ٕشچ٦ ت٨تش تص  ٭٤ػو ف٬ٚتشت٫ ت١ٖٚٮؼ٬ صتا١اٟ ٝإ٤١ع تاؿذ. تشج٦ٞ 

٢ّذ تٝلا ْٝٞل٠ تػلت تلا      ص٭ش ست دس تاىت تٝش٣ص٫ ١ٮض تىاد٥ ٬ٝخ٤ت٢١ذٕاٟ تٝش٣ص٫ ٝق٢ا٫ ٣

ؿا٭ذ ٣صتس  ست تذتف٬ ٢ْ١لذ تٝلا    فثذتٙحٚٮٜٝـتث٦ ؿ٤د. تشج٦ٞ  ministerَٝاٛ ّٚٮؼا٭٬ 

دس ػ٤س٥ ىشٍلاٟ   آستش٢ّ٫ذ. عشى٦ آ٦ْ١  ِّٞ ّاس ت٤دٟ ست ت٦ خ٤ت٬ ت٦ ٝخاعة تي٨ٮٜ ٬ٝ

 .تشج٦ٞ ّشد٥ تػت ٣ministerص٭ش ست 
 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ)تىقاٗ(

 Invented(69:44) Were to invent(69:44) attributed some ت٤ََّٗ

fabrication(69:44) 

 has invented ت٦ّٙ٤َ

it(52:33) 

Fabricated the 

(message) (52:33) 

has made it up 

himself(52:33) 

 they تتتذف٤ت

invented(57:27) 

they invented(57:27) they 

invented(57:27) 

 their lying ٝا ٭إى٤ْٟ

invention(7:117) 

The falsehood which 

they fake(7:117) 

their fakery(7:117) 

: 10د تٙتثٮلاٟ،  )ع٤ػل٬، ت٤َُّٗ ٭ق٬٢ چٮض٫ ست ٦ّ د٭ٖلش٫ ١ٖيتل٦ تل٦ ت٣ ١ؼلثت د٢٧ذ    

چٮللض٫ پذ٭للذ آ٣س١للذ ّلل٦ تللا تلل٦ حللاٗ ّؼلل٬ پذ٭للذ ١ٮللا٣سد٥  ٭ق٢لل٬ تتتللذتؿ ٧للٜ  .(109

. تىِ ٧ٜ ٭ق٬٢ دس٣م٬ ٦ّ تخ٤ت٢٧ذ تلا آٟ ٝلا١ـ تص   (54 :2د تٙقٮ٠، ّتاب )ىشت٧ٮذ٫،ذتاؿ

 .(416 :5د )٧ٞاٟ،٤ٍ٣ؿ تٝش٫ تـ١٤ذ ٣ ٭ا ّؼ٬ ست ٣تدتس ت٦ ّاس٫ ٢٢ّذ



 403/ (٤ٝسد٫ ٝغاٙق٦)تٮْش ١ؾش٭٦ تػاع تش ّش٭ٜ ٍشآٟ تص ت١ٖٚٮؼ٬ ٧ا٫ تشج٦ٞ ٣تطٕا٬١ ػغح دس تقادٗ تحٚٮ٘

 ٭٤ػلو تػتياد٥ ّشد٥ ٦ّ ت٦ ١ؾش ٢ٝاػة ١ٮؼت.  inventionتشت٫ ٦ٞ٧ ٤ٝتسد تص  آستش٫

تتتلذتؿ ٧ٖٞل٬ تل٦ دسػلت٬     د. دس ٝل٤سد  تشت٫ ت٤َّٗ د٣ ٝقادٗ آ٣سد٥ ٦ّ ت٤جٮ٬٨ ١ذتس ف٬ٚ

١ٮلض   ٧fakeٜ تشت٫ ت٤َّٗ تص د٣ ٝقادٗ ت٨ش٥ تشد٥ تػت. ّلاستشد   فثذتٙحٚٮٜت١ذ.  تشج٦ٞ ّشد٥

 ٢ّذ.   ٢ٝاػة ١ٮؼت چشت٦ّ ت٦ ٝق٢ا٫ جق٘ ٣ تَٚة تػت ٣ دس٣ك تؼت٠ ست تىاد٥ ٬ٞ١
 فثذتٙحٚٮٜ ٭٤ػو ف٬ٚ آستش٫ ٣تطٕاٟ

 Egypt(2:61) any town(2:61) Egypt(2:61) ٝلشت

تٝلا تٕلش تلشت٫     پلز٭شد   ٝلش دس ٙنت ت٦ ٝق٢ا٫ ػشصٝٮ٠ تػت ٣ دس ت٭٠ ٝق٢ا ت٤٢٭٠ ٬ٝ

 تٙقلٮ٠،  ّتلاب  )ىشت٧ٮلذ٫، آ١ٖا٥ ت٤٢٭٠ ١خ٤ت٧لذ پز٭شىت  تؿاس٥ ت٦ ّـ٤س ٝقش٣ه ٝلش تاؿذ

ت١ذ ٝلش دس ت٭٠ آ٭٦ ٝلش ٝقش٣ه ١ٮؼت. تلا ت٭ل٠ ٣كلو     . تّثش ٝيؼشتٟ ١ٮض ٕيت٦(123: 7د

ٜ ٣  آستلش٫ ش ست تشج٦ٞ ١ٞل٤د٥ ٣  ت٦ دسػت٬ ٝل ٭٤ػو ف٬ٚ تل٦ تيلا٣     ٝللش٫  فثلذتٙحٚٮ

 ت١ذ. دػت٤س٫ ٣تط٥ ت٤ج٦ ٤ٞ٢١د٥

 

 وتیدٍ تحث

٭ِ تشج٦ٞ تا٭ذ دس ػغح ٣تطٕا٬١ تقادٗ ٝٮاٟ ٝت٠ ٝثذؤ ٣ َٝلذ تشٍشتس ١ٞا٭ذ. چ٢ا١چ٦ 

تا٭لذ تص ست٧ثشد٧لا٫ پٮـل٨٢اد٫    ت٭٠ ّلاس ٣جل٤د دتؿلت٦ تاؿلذ ٝتلشجٜ      ست٥ ٤ٝت١ق٬ تش ػش 

 آستلش٫ تا ت٭٠ ٝا١ـ ست تص ػش تٖزست١ذ.  خلاٍٮت ؿخل٬ خ٤٭ؾ ت٨ش٥ ٕٮشد ٣ ٭ا٢ؾشتٟ كاحث

٧ا٫ پٮؾ تص ت٭٠ آٝذ٥ تشت٫ تشدتؿت٠ ٤ٝت١ـ ىش٢٧ٖل٬ تللاؽ ّلشد٥ تلا      دس پظ٧٣ؾ چ٢ا٦ْ١

تلا ت٤جل٦ تل٦     آستلش٫ تؼت٦ ت٦ ت١غ ٝخاعة ٣تط٥ تشٕض٭٢ذ. تٝا ت٭٠ د٭ذٕا٥ ١ؼثت ت٦ تشج٦ٞ 

٦ ّشد٥ چ٢لذتٟ ٤ٝجل٦ ٣ تثثلا  پلز٭ش     تستئ ش٫آست٧ا٫ ٝتيا٣  تص ٭ِ ٣تط٥ ٦ّ  تشخ٬ ٝقادٗ

ٕا٥ دچاس خغا ١ٮض ؿذ٥ ٣ ت٦ خاعش ؿثا٧ت ٙيؾ٬ دس دسُ ٝق٢ا٫ ٣تٍق٬  آستش١٫ٞا٭ذ.  ٬ٞ١

٧ا دس ٤ٝسد ٭لِ ٣تط٥ ٤ٝجلة ػلشدس٬ٕٞ     ١ٮض تا ت٤٢ؿ ٝقادٗ ٭٤ػو ف٬ٚ فاجض ٝا١ذ٥ تػت.

٣تط٥ دس ٣ت٬ ٝٮلاٟ ّلاستشد ٭لِ    ٭اتذ ٦ّ چ٦ تيلا  چشت٦ّ ٝخاعة دس٬ٞ١ٝخاعة ؿذ٥ تػت 

١ٮض ٕشچ٦ تص خغا٧لا٫ پٮـلٮ٢ٮاٟ دسع ٕشىتل٦     فثذتٙحٚٮٜ ٧ا٫ ٝختٚو ٣ج٤د دتسد. ْٝاٟ

ت٤تٟ دس ػغح ٣تطٕا٬١ حت٬ تؿتثا٧ات٬ دس ّاس ٫٣ پٮذت ٤ٞ١د.ٕشچل٦   تػت تٝا ٧ٞچ٢اٟ ٬ٝ

ْالات٬ ست تص ٧ش٭ِ تص ٝتشجٞاٟ دس د٭ثاچ٦ تثش خ٤٭ؾ ت٦ تٞا٭ض ّاس خ٤٭ؾ پشدتخت٦ ٣ ٭ا تؿ

ت١ذ. تل٦ ١ؾلش    ٧ا٫ ١خؼت ت٤ىٮٌ ّاٝ٘ ١ذتؿت٦ ت١ذ تٝا دس سفا٭ت ٣فذ٥ ذ٥پٮـٮ٢ٮاٟ ٝتزّش ؿ

 تشت٫ فث٤س تص ٤ٝت١ـ تشج٦ٞ ٦ٞ٧ جا سفا٭ت ١ـذ٥ تػت. تٮْش٧ا٫ سػذ ست٧ثشد ٬ٝ
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 ، ٍٜ: دتس تٙحذ٭ث.مکاتیة الزسًل)صلی الله علیٍ يآلٍ يسلم(ٛ، 1998تحٞذ٫ ٝٮا١ج٬، ف٬ٚ. 

 ، ت٨شتٟ: ػٞت.ستان مطالعات اسلامی در غزب اوگلیسیؽ، 1381تػقذ٫، ٝشتض٬. 

، تحَٮٌ تحٞذ فثلذتٙني٤س  حاح()الصالعربیةةيصحاح  اللغةتاج ً، 1407ج٧٤ش٫، تػٞافٮ٘ ت٠ حٞاد. 

 فغاس، تٮش٣ : دتس تٙقٜٚ ٙٚٞلا٭ٮ٠.

، ت٨شتٟ: دىتلش ١ـلش   المفزادت فی غزیة المزآنً، 1404ستمة تكي٨ا٬١، تت٤تَٙاػٜ حؼٮ٠ ت٠ ٝحٞذ. 

 ّتاب.

، تحَٮٌ ٝلغي٬ ٝؼلٜٚ ٝحٞلذ، س٭لام: ْٝتثل٪     تفسیز المزآنً، 1410ك٢قا٬١، فثذتٙشصتً ت٠ ٧ٞاٛ. 

 تٙشؿذ.

، ٍلٜ: ت١تـلاست  جاٝقل٦    المیزشان فزی تفسزیز المززآن    ٦ ػٮذ ٝحٞذ حؼٮ٠. ت٬ تا، عثاعثا٭٬، فلاٝ

 ٝذسػٮ٠.

، تحَٮٌ كلذً جٞٮل٘   خامع الثیان عه تأيیل آی المزآنً، 1415عثش٫، تت٤جقيش ٝحٞذ ت٠ جش٭ش. 

 تٙنغاس، تٮش٣ : دتس تٙيْش.

 نا  تػلا٬ٝ.، ٍٜ: دىتش تثٚٮالتثیان فی تفسیز المزآنً، 1409ع٤ػ٬، تت٤جقيش ٝحٞذ ت٠ حؼ٠. 

، تحَٮٌ ٨ٝذ٫ تٙٞخض٬ٝ٣ ٣ تتلشت٧ٮٜ تٙؼلاٝشتئ٬، ٍلٜ:    کتاب العیهً، 1409ىشت٧ٮذ٫، خٚٮ٘ ت٠ تحٞذ. 

 ٤ٝػؼ٪ دتس ت٨ٙجش٩.

 تْٙتة تٙقٚٞٮ٪. دتس :، تحَٮٌ تحٞذ ىش٭ذ، تٮش٣ تفسیز مماتل ،1424ً .َٝات٘ ت٠ ػٚٮٞاٟ

تلاٝاٛ فٚل٬ تل٠ تتل٬     : ٝذسػ٪، ٍٜمثل فی تفسیز کتاب الله المىشلالأ ،1421ً. ْٝاسٛ ؿٮشتص٫، ١اكش

 تٙؼلاٛ. عاٙة فٚٮ٨ٞا
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 ممالات

َزای لززآن: مطالعزٍ تطثیمزی      يخًٌ در تزخمٍ»ؽ، 1394تؿشى٬، فثاع ٣ ت٨ٙاٛ ػٮذت٬ٖ٢ٙ. ت٨لاس 

، ػلاٗ ػلٮضد٧ٜ،   49ٝغاٙقلا  تشجٞل٦، ؿلٞاس٥     ،«ي آرتززی َای صفارسادٌ، پیکتال، ضاکز  تزخمٍ

 .85-100كق

، «تزخمٍ پذیزی ي تزخمزٍ واپزذیزی لززآن   »ؽ، 1395تٝٮشؿجاف٬، آ١ا٧ٮتا ٣ ٨ٝذ٫ ٝٞتح٠. ت٨اس

 .133-149، كق25ىل٢ٚا٦ٝ ٝغاٙقا  ٍشآ٬١، ؿٞاس٥ 

ٍ »ؽ، 1381ت١لاس٫ ١ظتد، دتس٭٤ؽ. ت٨اس ٣ تاتؼتاٟ تززی اس  َزای ضزاکز ي آر   تزرسی تطثیمی تزخمز

 .167-180، كق13، ٝج٦ٚ جاٝق٦ ؿ٢اػ٬ ّاستشد٫، دت١ـٖا٥ تكي٨اٟ، ؿٞاس٥«لزآن کزیم

ٍ »ؽ، 1395فاٝش٫، خذ٭ج٦ ٣ ص٭٢ة تٙؼادت  حؼٮ٬٢. ت٨اس ٣ تاتؼلتاٟ   َزای   تزرسی تطثیمی تزخمز

، پظ٧٣ـل٢ا٦ٝ تيؼلٮش ٣ صتلاٟ    «اوگلیسی لزآن آرتزی، ضاکز ي لزایی اس آیات مىتخة سًرٌ رعزذ 

 .7-24ـتٜ، كقٍشآٟ، ؿٞاس٥ ٧

میشان َماَىگی در تکززار  »ؽ  1394ٍش٭ـ٬، ػٮذ ٝحٞذ حؼٮ٠ ٣ ٧اد٫ تَائ٬ ٣ ف٬ٚ فٚٮضتد٥. ت٨اس

، ػلاٗ  49، ٝغاٙقلا  تشجٞل٦، ؿلٞاس٥    «َا تزخی اس ياصگان ي تزکیثات َم آیىذ لزآن ي تزخمٍ آن

 .69-84ػٮضد٧ٜ، كق 

  ، تشجٞل٦ «لززآن  وگلیسزی َای ا َای تزخمٍ وطذوی تزرسی تزخمٍ تزخمٍ»فثذتٙشحٮٜ.  ّٮذ٫٣،

 .36ص٧شت آٍاٝحٞذ٫ ؿٮشتص٫، ٝج٦ٚ تٮ٢ا ، ػاٗ ٨١ٜ، ؿٞاس٥ 

تزرسی دي تزخمٍ آرتزی ي یًسف علی اس لزآن کزیم »ؽ، 1393ٝثاس٬ّ، ٝحؼ٠ ٣ تَا٭٬، ٧لاد٫.  

، 2، ىلل٢ٚا٦ٝ فٚل٤ٛ ٍلشآٟ ٣ حلذ٭ث، ػلاٗ ٭لاصد٧ٜ، ؿلٞاس٥        «تز اساس وظزیٍ تعادل ياصگاوی تیکزز 

 .137-158كق

تزرسی ي ممایسٍ چُار تزخمٍ اوگلیسزی اس لززآن   »ؽ، 1378د، ػٮذ ٝحٞذج٤تد. پا٭ٮض ٣ص٭ش٫ ىش

 .65-84، كق20، س٣ؽ ؿ٢اػ٬ ف٤ٚٛ ت١ؼا٬١، ؿٞاس٥ «کزیم
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Abstract  

The Holy Quran is the holy text of Muslims, a divine book 

revealed to the last Prophet, peace and blessings of God be upon 

him, to be a message to the world for all ages. Since the Qur'an 

accepts the diversity of languages and considers it as a ground 

for the acquaintance of peoples and nations, the translation of 

the Qur'an has long been considered. English is now an 

international and mediating language, and numerous translations 

of the Qur'an have been provided in this language. One of the 

most important issues in translating texts is creating balance or 

equality at different language levels. Balance at the lexical level 

as well as the precedence of meaning over the appearance is 

considered to be one of the most important priorities in 

translating texts. In the present study, three translations of the 

Qur'an based on Mona Baker's view on the issue of creating 

balance have been studied. According to studied examples, the 

findings show that these translations sometimes failed to strike a 

balance and failed to convey the meaning correctly to the target 

language. 

 

Keywords: Holy Quran, translation, meaning, face, Mona 

Baker. 

 

 


